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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.

Read the following instructions for
I@ use carefully.
Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Scope of delivery

1x bodyboard
1x instructions for use

Technical data

Dimensions (inflated):
approx. 70 x 50 x 12cm (Lx W x H)

@ Maximum load: 40kg

Date of manufacture (month/year):
12/2025

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c hereby declares that this product

conforms to the basic requirements
and other applicable regulations.

Intended use

This product is a toy for children over the age of
3 and may only be used on the water by a per-
son weighing no more than 40kg. The product
is for private use.

The product is neither a buoyancy aid nor a
winter sports product and is suitable only for
those who can swim!

Not suitable for children under 3 years.
Warning! The surface to be used is the side on
which the handles are located.

Safety instructions

A Danger to life!

» Never leave children unsupervised with the
packaging material. Risk of suffocation.

» Warning. Only to be used in water in which
the child is within its depth and under adult
supervision. For use by no more than one
person at a time.

» Warning. No protection against drowning!

» Warning. None of the packaging and fas-
tening materials are considered part of the
toy and must always be removed for safety
reasons before the product can be given to
children to play with.

A Avoiding material damage!

 Allinflatable products are susceptible to
cold. For this reason never unfold and inflate
the product at a temperature lower than
15C!

« In the event that the air pressure increases in
the hot sun, it must be balanced accordingly
by letting out air.

» Make sure that the product, especially when
inflated, does not come into contact with
stones, gravel, or sharp objects and does not
rub or scrape against anything since this
may lead to material damage.

» Use only the correct pump adapters to insert
into the safety valves. The valves might oth-
erwise be damaged.

» Do not overinflate because you then risk
tearing open the welded seams. Close the
valves properly after inflating.

» Avoid contact with sharp, hot, pointed, or
dangerous objects.

» Check the product for damage and wear be-
fore each use. The product may be used only
when in good working order and condition!
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Inflation

WARNING!

» Always inflate all air chambers fully!

+ Avoid overinflating the air chambers be-
cause you risk overstretching the welded
seams or even tearing them open.

» Do notinflate by mouth.

» Use standard commercial foot pumps or
double-stroke piston pumps with matching
adapter attachments to inflate the product.

» Do not use a compressor or compressed air
bottles to inflate the product. This can lead
to damage to the product.

* Make sure that the chambers are filled with
air uniformly and one after the other consec-
utively.

+ Inflate the chambers just enough so that
they are still slightly rippled on the inside
after inflation.

Inflate the air chambers in the following
sequence (fig. C):

1.- edge (1)

2. - reclining surface (2)

Inflate the air chamber and close the sealing
caps (fig. A).

Deflation

To deflate the air chamber rapidly open the
seals (fig. B).

Storage, cleaning

Always store the product at room temperature,
deflated, clean and dry. The valves should
always be closed during storage.

When storing for the winter do not put any
sharp objects on the product and do not apply
talcum powder.

Clean only with water and wipe dry afterwards
with a cloth.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.
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Disposal

& Dispose of the product and packaging
» materials in accordance with current
%A local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of

the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer
needed, contact your local council. Dispose of
the product and the packaging in an environ-
mentally friendly manner.

/. The Recycling Code distinguishes
E’;) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and
a number that identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care
and under continuous quality control. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH gives
private end customers a three-year guarantee
on this product from the date of purchase
(guarantee period) in accordance with the
following provisions. The guarantee is only
valid for material and manufacturing defects.
The guarantee does not cover parts that are
subject to normal wear and tear and that are
thus considered wear parts (e.g. batteries) and
it does not cover fragile parts such as switches
or parts that are made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.



Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free

of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice. There are
no further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 507028_2507

Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657

E-Mail:  deltasport@lidl.co.uk
@D Service Cyprus

Tel.: 8009 4241

E-Mail:  deltasport@lidl.com.cy
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Szivbdl gratuldlunk!
Vdsdrldsdval kivald mindségl terméket vdlasz-
tott. Haszndlatba vétele el6tt ismerkedjen meg
a termékkel.

Figyelmesen olvassa el az aldabbi
I@ haszndlati Gtmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon,
arendeltetésének megfeleléen haszndlja.
Gondosan 6rizze meg a haszndlati utmutatdt.
Atermék tovabbaddsakor adja at az 6sszes
kapcsolddd dokumentumot is.

A csomag tartalma

1x bodyboard (testdeszka)
1x haszndlati Gtmutatd

Miiszaki adatok

Méretek (felfjt allapotban):
kb.70 x50 x12cm (H x Sz x M)

@ Maximdlis terhelhetdség: 40 kg

Gydrtds datuma (hénap/év):
12/2025

A Delta-Sport Handelskontor GmbH
c ezennel kijelenti, hogy ez a termék

megfelel az alapvetd kévetelmények-
nek és egyéb, vonatkozd rendelkezéseknek.

Rendeltetésszerii hasznalat

Ez a termék egy 3 éven feliili gyermekek szd-
mdra készilt, vizen térténd haszndlatra szdnt
gyermekjdték, amelyet legfeljebb 40 kg test-
tdmegl személy haszndlhat. A termék privdt
haszndlatra késziilt.

A termék nem Uszdst segitd eszkoz, nem téli
sportfelszerelés, és csak Uszni tudo személyek
szdmdra alkalmas!

Csak 3 évnél idésebb gyermekek szdmdra
alkalmas.

Figyelmeztetés! A haszndlati feliilet az az
oldal, amelyen a fogantyuk taldlhatdk.

Biztonsdgi utasitasok

A Eletveszély!

» Agyermekeket soha ne hagyja felligyelet
nélkiil a csomagoléanyaggal! Fulladdsve-
szély dll fenn.

» Figyelmeztetés. Csak a gyermek magassd-
gdhoz képest biztonsdgos sekély vizben és
felnétt felligyelete mellett szabad haszndlni.
Legfeljebb egy személy haszndlhatja.

» Figyelmeztetés. Nem véd a vizbe fulladdstol!

» Figyelmeztetés. A csomagolds és a rogzités
anyaga nem része a jatéknak, és azt bizton-
sdgi okokbdl mindig el kell tavolitani, miel6tt
a terméket a gyermekek kezébe adjuk.

A Vagyoni kdrok megelzése!

» Valamennyi felfajhaté termék érzékeny a hi-
degre. Ezért a terméket soha ne hajtogassa
szét vagy pumpdlja fel 15 °C alatt.

» Ha a tizé napon fokozddik a Iégnyomds,
azt levegé kieresztésével kell a megfeleld
mértékben kiegyenliteni.

« Ugyeljen arra, hogy a terméket - kiildndsen
felpumpadlt dllapotban - sehol ne érje, strolja
vagy csiszolja kd, kavics vagy hegyes tdrgy,
kiilonben megsériilhet az anyaga.

» Abiztonsdgi szelepekbe csak megfeleld
pumpaadaptert szabad bedugni. Egyéb
esetben megsériilhet a szelep.

» Ne pumpdlja a terméket tul keményre, kiilon-
ben az a veszély dll fenn, hogy a hegesztési
varratok felszakadnak. A szelepet jol zdrja be
a felpumpdlds utdn.

o Keriilje az érintkezést éles, forrd, hegyes vagy
veszélyes tdrgyakkal.

» Haszndlat elétt mindig ellendrizze, hogy nem
lathatdk-e sériilés vagy kopds jelei a termé-
ken. A terméket csak kifogdstalan dllapot-
ban szabad haszndlni!



Felpumpadlas

FIGYELMEZTETES!

o Az 6sszes légkamrdt mindig teljesen fel kell
pumpdini!

« Kerlilje el a légkamrdk tulzott mérték(i fel-
pumpdldsdt, kiilonben a tultdgulds veszélye
dll fenn, vagy a hegesztévarratok felszakad-
hatnak.

 Ne fujja fel szdjjal.

o Atermék felpumpdldsdhoz kereskedelmi
forgalomban kaphatd labpumpdt vagy
megfelelé pumpaadapterrel rendelkezé dup-
laldket(i dugattyds pumpdt haszndljon.

o Atermék felpumpdldsdhoz ne haszndljon
sem kompresszort, sem s(ritett levegével
toltott tartdlyt. Ez a termék sériilését okoz-
hatja.

« Ugyeljen arra, hogy a kamrdk egyenletesen
és egymds utdn teljenek meg levegével.

» Csak annyira pumpdlja fel a kamrdkat, hogy
azok a felpumpdldst kdvetéen a belsé olda-
lon még enyhén hulldmosak legyenek.

Alégkamrdkat az aldbbi sorrendben
pumpdlja fel (C dbra):

1.- Szegély (1)

2. - Fekvofeliilet (2)

Toltse fel a Iégkamrdkat levegével, és zdrja be
a zardkupakokat (A dbra).

Aleveg6 kieresztése

Alégkamrdk gyors leeresztéséhez nyissa ki a
légzdrakat (B dbra).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és leeresztett
dllapotban, flitott helyiségben kell tdrolni. Taro-
Ids sordn a szelepek mindig legyenek zdrva.

Ne rakjon éles targyat a téli tdroldskor a ter-
mékre, és ne szérja be talkummal.

Csak vizzel tisztitsa, majd térlékenddvel tordlje
szdrazra.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a hulladékkezelésrél

" Aterméket és a csomagoléanyagokat a
» hatdlyos helyi eléirdsoknak megfelel6-
%A en semmisitse meg. A csomagoléanya-
gokat (példdul féliatasakokat) tartsa

tdvol a gyermekektdl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitdsdaval kapcsolatos tovabbi
informdcidkat a teleplilési vagy vdrosi
onkormdnyzattél tudhatja meg. A terméket és
a csomagoldst kornyezetkimélé médon kell
artalmatlanitani.

/. Azujrahasznositdsi kod az djrafelhasz-
E’;) ndldsi ciklusba valé visszavezetésre
YY  (jrahasznositds) szant kiilonb6z6
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
Ujrahasznositdsi ciklus Ujrahasznositdsi
szimboélumdbdl és az anyagot azonositd
szambdl dll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasdaval kapcsolatos
utmutato

A termék nagy gondossdggal és dllands elle-
ndrzés mellett késziilt. A DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privdt végsé fel-
haszndléknak a vasdrlds datumdtol szdmitott
hdrom év (garancia idétartama) garancidt

ad erre a termékre a kévetkezd rendelkezések
szerint. A garancia csak anyaghibdra és feldol-
gozdsi hibdra érvényes.

A garancia nem terjed ki a szokdsos elhasz-
naléddsnak kitett, ezért kopd alkatrésznek
tekintend6 alkatrészekre (pl. elemek), valamint
a torékeny alkatrészekre sem, példdul a kap-
csoldkra vagy az livegbél késziilt alkatrészekre.
Kizdrasra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tlenil vagy helytelenil, nem rendelte-
tésszerlien vagy nem az elSirdnyzott felhasz-
nadldsi korben haszndltdk, vagy figyelmen kiviil
hagytdk a kezelési Gtmutaté elSirdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozdsi hiba dll fenn, amely
nem a fent emlitett kdriilmények valamelyiké-
bél ered.
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A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
beliil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatd-
sdval érvényesithetd. Ezért kérjik, 6rizze meg
az eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia,

a torvényes garancia vagy a méltdnyossdg
alapjdn végzett esetleges javitdsok a garancia
idétartamat nem hosszabbitjak meg. Ez vonat-
kozik a kicserélt és javitott alkatrészekre is.
Kérjlik, hogy reklamdcié esetén el6szor az
aldbbi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen
keressen minket. Garancidlis esetekben a
terméket sajdt dontésilink alapjdn ingyenesen
megjavitjuk, kicseréljik vagy megtéritjiik a
vételdrat. A garancidbdl tovdbbi jogok nem
kovetkeznek.

Ajelen garancia nem korldtozza az On térvé-
nyes jogait, kiildndsen a mindenkori értékesit6-
vel szembeni garanciaigényét.

IAN: 507028_2507

®O Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 06800 21225
E-Mail:  deltasport@lidl.hu



Cestitamo!
Z nakupom ste se odlo€ili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
zizdelkom.

V ta namen natanéno preberite
@ naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za
navedena podro¢ja uporabe. To navodilo za
uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

1x deska bodyboard
1x navodilo za uporabo

Tehniéni podatki

Mere (napihnjena): i
pribl. 70 x50 x12cm (D xS x V)

@ Najvedja obremenitev: 40 kg
Datum izdelave (mesec/leto):
12/2025

Delta-Sport Handelskontor GmbH
c € izjavlja, da ta izdelek izpolnjuje

osnovne zahteve in druga ustrezna
dologila.

Namenska uporaba

Ta izdelek je igraca za otroke od 3. leta dalje
in ga sme na vodi uporabljati samo ena oseba
z najvecjo tezo 40 kg. Izdelek je namenjen za
zasebno uporabo.

Izdelek ni pripomocek za plavanje, ni zimski
Sportni izdelek in je primeren le za plavalce!
Ni primerno za otroke, mlajSe od 3 let.
Opozorilo! Uporabna povrsina je stran, na
kateri sta ro€aja.

Varnostni napotki

A Smrtna nevarnost!

» Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z em-
balaznim materialom. Obstaja nevarnost
zadusitve.

» Opozorilo. Uporabljajte samo v vodi, primer-
no plitvi za otroka, in pod nadzorom odrasle
osebe. Uporablja lahko najveé ena oseba.

» Opozorilo. Ni zas¢ita proti utopitvi!

o Opozorilo. Embalazni in pritrdilni materiali
niso sestavni del igrace in jih je treba iz var-
nostnih razlogov vedno odstraniti, preden se
izdelek preda otrokom za igro.

A Prepreéevanje materialnih Skod!

« Vsi napihljivi izdelki so obéutljivi na mraz. Iz-
delka zato nikoli ne razstavljajte in napihujte
pri temperaturi pod 15 °C!

+ Ce zraéni tlak na zgoéem soncu naraséa, ga
je treba ustrezno znizati tako, da izpustite
nekaj zraka.

 Pazite na to, da izdelek - posebej v napih-
njenem stanju - ne pride v stik s kamenjem,
prodom ali koni¢astimi predmeti ter da nikjer
ne drgne ali drsi, ker lahko sicer pride do
poskodb materiala.

» Vvarnostne ventile vtaknite le ustrezen
adapter tlacilke. V nasprotnem primeru se
lahko ventili poskoduijejo.

« |zdelka ne napihnite prevegé, ker sicer obstaja
nevarnost, da se zvari raztrgajo. Ventile po
napihovanju dobro zaprite.

» Preprecite stik z ostrimi, vro¢imi, koni¢astimi
ali nevarnimi predmeti.

» Pred vsako uporabo preverite izdelek glede
poskodb ali obrabe. Izdelek smete uporablja-
ti le v brezhibnem stanjul!
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Napihovanje

OPOZORILO!

+ Vse zraéne komore vedno popolnoma na-
pihnite!

 Preprecite prekomerno napihovanje zraénih
komor, ker sicer obstaja nevarnost preko-
mernega raztezanja ali raztrganja varov.

* Ne napihovati z usti.

» Za napihovanije izdelka uporabite obi¢ajne
nozne tlagilke ali batno tlacilko z dvojnim
hodom z ustreznimi adapterji tlacilke.

* Za napihovanje izdelka ne uporabljajte kom-

presorja ali jeklenk s stisnjenim zrakom. To

lahko vodi do poskodb na izdelku.

Pazite na to, da komore enakomerno in

zaporedoma napolnite z zrakom.

Komore napihnite le toliko, da so po napiho-

vanju na notraniji strani Se rahlo valovite.

Zracne komore napihnite v naslednjem
zaporedju (sl. C):

1.-rob (1)

2. - lezalna povrsina (2)

Zraéne komore napolnite z zrakom in zaprite
zaporne pokrovcke (sl. A).

Praznjenje zraka

Za hitro praznjenje zraka iz zranih komor
odprite zapirala (sl. B).

Shranjevanje, ¢iSCenje

Izdelek vedno hranite suh, éist in nenapihnjen
pri sobni temperaturi. Ventili morajo biti med
shranjevanjem vedno zaprti.

Pri shranjevanju za zimsko obdobje ne pos-
tavljajte na izdelek ostrih predmetov in ne
napudrajte ga s smukcem.

Cistite le z vodo in nato do suhega obrisite s
krpo za ¢iséenje.

POMEMBNO! Nikoli ne Eistite z ostrimi Eistilni-
mi sredstvi.
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Napotki za odlaganje v smeti

S Izdelek in embalazni material zavrzite v

% skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.

Embalazni material (kot so npr.vrecke

iz folije) hranite izven dosega otrok.
Druge informacije o odstranjevanju odsluzene-
ga izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
ob¢inski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.

Koda za recikliranje je namenjena
) oznadevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in Stevilke, ki oznaéuje material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od
datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednjimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrZeni obi¢ajni obrabi
in jih je zato treba Steti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatoriji ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju€eni, Ce je bil iz-
delek uporabljen nepravilno ali pretirano ali ¢e
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali ée niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen ¢e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoliséin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le

v garancijskem roku ob predlozZitvi original-
nega racuna. Zato originalni raéun shranite.
Garancijski ¢as se zaradi morebitnih popravil
na podlagi garancije, zakonskega jamstva ali
kulance ne podalj$a. To velja tudi za zamenjane
in popravljene dele.



Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
posti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nasi izbiri brezplaéno popravili,
zamenjali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih
pravic, e posebej garancijskih zahtevkov do
prodajalca.

IAN: 507028_2507

(8D Servis Slovenija
Tel.: 080080917
E-Mail:  deltasport@lidl.si
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Garancijski list

1
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S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jaméimo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni upo-
rabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanijkljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izro€itve blaga je razviden
izracuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potro$nik
obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov nave-
dena zgoraij) in zahtevati odpravo napak. Kupec
je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo

o nakupu ter dnevu izrogitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravljene, mora proizvajalec potrosniku
brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave

in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskla-
dnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi as,
ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar
najvec za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka
in razlogih za podaljSanje mora biti potrosnik
obveséen pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku
45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zame-
njano z novim, lahko potro$nik od proizvajalca
zahteva vracilo celotne kupnine ali zahteva so-
razmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanj$anju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vre-
dnostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Sl
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Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozi-

tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo
plaéanega zneska.

Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko
potrosniku za ¢as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplac-
no uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potros$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zacasno uporabo, ima potrosnik pravico uve-
ljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo
ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, pre-
nos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravlja-
nju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-
nega dela blaga z novim se potro$niku izda nov
garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni
servis ali nepooblaséena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, Ce se ni drzal prilozenih navodil za sestavo

in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loéenih dokumen-
tih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakon-
ske pravice potro$nika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplac¢no uveljavlja
jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Srdec¢né blahoprejeme!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni
vyrobek. Pfed prvnim pouzitim se prosim se-
znamte s timto vyrobkem.

Pozorné si preétete
nasledujici ndavod k pouziti.

Pouzivejte tento vyrobek pouze tak, jak je po-
psdno, a pro uvedené ucely. Uschovejte si tento
ndavod k pouziti pro budouci pouziti. Pokud vy-
robek preddte tfeti osobé, predejte ji i veSkerou
dokumentaci.

Rozsah doddvky

1x bodyboard
1x ndvod k pouziti

Technicka data

Rozméry (nafouknuty):
cca70x50x12cm(dxSxv)

@ Maximadini zatizeni: 40 kg
Datum vyroby (mésic/rok):
12/2025

Spole€nost Delta-Sport Handelskon-
c tor GmbH timto prohlasuije, ze tento

vyrobek splfuje zdkladni pozadavky
a dalsi prislusnd ustanoveni.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento vyrobek je hracka pro déti od 3 let a smi
jej na vodé pouzivat pouze osoba s maximadlni
hmotnosti 40 kg. Vyrobek je uréen pro soukro-
mé pouziti.

Viyrobek neni plaveckou pomdckou, neni
vyrobkem pro zimni sporty d je vhodny pouze
pro plavce!

Nevhodné pro déti do 3 let.

Upozornéni! UzZivatelskd plocha je ta strana,
kde jsou umisténa drzadla.

Bezpecnostni pokyny

A Ohrozeni zivota!

» Nikdy nenechdvejte déti bez dohledu s
obalovym materidlem. Existuje nebezpeéi
uduseni.

» Upozornéni. Pouzivat pouze ve vodé takové
hloubky, kde dité dosdhne na dno (a souéas-
né md celou hlavu nad hladinou), a pouze
pod dohledem dospélé osoby. Mize byt
pouzit maximdlIné jednou osobou.

» Upozornéni. Bez ochrany proti utonuti!

» Upozornéni. VSechny obalové a upeviovaci
materidly nejsou soucdsti hracky a musi byt
z bezpecénostnich divod( vzdy odstranény
pred tim, nez vyrobek preddte détem na
hrani.

A Vylouceni vécnych skod!

» VSechny nafukovaci vyrobky jsou citlivé na
chlad. Vyrobek proto nerozklddejte a nepum-

« Jestlize tlak vzduchu ve vyrobku na prudkém
slunci vzristd, musi byt upousténim vzduchu
pfimérené vyrovndvdn.

» Davejte pozor na to, aby vyrobek - obzvidsté
v napumpovaném stavu - neprisel do styku
s kameny, Stérkem nebo Spi¢atymi predméty
a nikde nedrel nebo nedrhnul, protoze jinak
mize dojit k poskozeni materidlu.

» Do bezpecnostnich ventilG zasouvejte pouze
vhodné adaptéry pro pumpu. Jinak mGze
dojit k poskozeni ventild.

» Nepumpuijte pfilis natvrdo, protoZe jinak exi-
stuje nebezpedi, Ze se potrhaji svarené Svy.
Po napumpovdni dobre uzavrete ventily.

 Vyhnéte se kontaktu s ostrymi, horkymi, Spi-
¢atymi nebo nebezpeénymi predméty.

« Kontrolujte vyrobek pred kazdym pouzitim,
zda neni poskozen nebo opotreben. Vyrobek
smi byt pouzivdn pouze v bezvadném stavul!

Cz 13



Pumpovani

UPOZORNENI!

 Vzdy upIné napumpujte vSechny vzduchové
komory!

» Nedovolte nadmérné napumpovdni vzdu-
chovych komor, protoZe jinak existuje nebez-
peéi pfepnuti anebo by se mohly natrhnout
svarené Svy.

» Nafukovdni neprovddéjte usty.

« Kpumpovdni vyrobku pouzivejte bézné nozni
pumpicky nebo pumpicky s dvojim pistem s
odpovidajicimi adaptéry.

* K pumpovdni vyrobku nepouzivejte kom-
presor ani tlakové Idhve. To mize vést k
poskozeni vyrobku.

» Dbejte na to, aby komory byly napinény
vzduchem rovnomérné a jedna po druhé.

* Komory pumpuijte jen natolik, aby tyto byly
po napumpovdni na vnitini strané jesté
mirné zvinéné.

Napumpujte vzduchové komory v ndsleduji-
cim sledu poradi

(obr.C):

1.- Okraj (1)

2. - Plocha pro lezeni (2)

Naplite vzduchové komory vzduchem a uza-
viete krytky uzdvéru (obr. A).

Vypousténivzduchu

Krychlému vypusténi vzduchovych komor
oteviete uzdvéry (obr. B).

Uskladnéni, éisténi

Vyrobek uklddejte vzdy suchy, &isty a nena-
pumpovany pfi pokojové teploté. Ventily musi
byt pfi skladovdni vzdy uzavieny.

PFi ukldddni na zimu nepoklddejte na vyrobek
Zddné ostré pfedméty a nepudrujte jej mast-
kem.

Cistéte pouze vodou a ndsledné otfete do
sucha hadfikem.

DULEZITE! K &i&téni nikdy nepouzivejte agre-
sivni Gistici prostiedky.
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Pokyny k likvidaci

® Vyrobek a obalové materidly likvidujte
R podle aktudlnich mistnich predpisd.
%A Uchovdvejte obalové materidly (jako
napf. féliové sacky) nedostupné pro
déti. 0 moznostech likvidace vyslouzilého
vyrobku se informujte u Vasi obecni nebo
méstské sprdvy. Vyrobek a obaly likvidujte
ekologicky.
/. Recyklacni kdd slouZi ke znaceni
E’;) rliznych materidlil pro proces opétov-
YY  ného zhodnoceni (recyklace). Kéd
sestavd ze symbolu recyklace, ktery ma
odrdzet proces zhodnoceni, a isla, které
oznadéuje materidl.

Pokyny k zdruce a pribéhu sluzby

Viyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELS-

KONTOR GmbH poskytuje koncovym privdatnim
zdkaznikdim na tento vyrobek tfi roky zdruky od
data ndkupu (zdrucni Ihita) podle ndsledujici
ustanoveni. Zdruka se tykd pouze vad materid-
lu a zdvad ve zpracovdni. Zdruka se nevztahuje
na dily, které podléhaji béZnému opotiebeni,

a proto je tfeba je povazovat za opotfebitelné
dily (napf. baterie), ani na kiehkeé dily, jako jsou
vypinace nebo dily ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylouéeny, pokud
vyrobek byl pouzivdn neodborné nebo nedovo-
lenym zplisobem nebo nikoli v rdmci stanove-
ného Ucelu uréeni nebo predpokladaného roz-
sahu pouzivdni nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo
k chybé ve zpracovdni, které nevyplyvaji z
nékteré vySe uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zAruéni Ihlty po predloZeni origindiniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschovejte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pfipadnymi opravami na zdkladé zdruky,
zdkonné zdruky nebo kulance. TotéZ plati také
pro vyménéné a opravené dily.



Pfi reklamacich se prosim obracejte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s ndmi
spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vam - dle nasi volby - bez-
platné opravime, vyménime nebo Vdm vrdtime
kupni cenu. Dalsi prava ze zdruky nevznikaji.
Vase zdkonnd prdava, zejména ndroky na zajis-
téni zdruky vici konkrétnimu prodejci, nejsou
touto zdrukou omezena.

IAN: 507028_2507

& Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail:  deltasport@lidl.cz
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Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.
Pozorne si preéitajte tento navod na
pouzivanie.
Vyrobok pouzivajte len uvedenym spdsobom
a na uvedeny ucel. Tento ndvod na pouzivanie
si dobre uschovaijte. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdajte s vyrobkom aj vSetky
podklady.

Obsah balenia

1x bodyboard
1x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery (nahusteny): 5
cca70x50x12cm(DxSxV)

@ Maximdine zatazenie: 40 kg

€ Delta-Sport Handelskontor GmbH

Ddtum vyroby (mesiac/rok):
12/2025

tymto prehlasuje, Ze tento vyrobok sa

zhoduje so zdkladnymi poziadavka-
mi a ostatnymi prisluSnymi ustanoveniami.

Pouzivanie podl'a uréenia

Tento vyrobok je hracka pre deti od 3 rokov a
na vode ho smie ho pouzivat len jedna osoba s
maximdlnou hmotnostou 40 kg. Vyrobok sluzi
na sukromné pouzitie.

Vyrobok nie je pomdcka pri pldvani, ani vyrobok

na zimné $porty a je vhodny len pre plavcov!
Nevhodné pre deti vo veku do 3 rokov.
Upozornenie! UzZivatel'skd plocha je td strana,
na ktorej sa nachddzajd rukovdte.
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Bezpecnostné pokyny

Nebezpecéenstvo ohrozenia Zivota!

Nikdy nenechdvaijte deti bez dohladu s oba-
lovym materidlom. Hrozi nebezpecenstvo
udusenia.

Upozornenie. Pouzivat len vo vode, v ktorej
dieta doéiahne na dno, a pod dohladom
dospelej osoby. Na pouzivanie maximdine
jednou osobou.

Upozornenie. Ziadna ochrana pred utope-
nim!

Upozornenie. VSetky obalové a upeviiova-
cie materidly nie st suc¢astou hracky a z
bezpeénostnych dovodov ich vzdy musite
odstrdnit skor ako vyrobok odovzddte detom
na hranie.

A Zabrdnenie vechym Skoddam!

VSetky nafukovacie vyrobky su citlivé na
chlad. Preto vyrobok nikdy nerozkladajte a
nenafukujte pri teplote nizSej ako 15 °C!
Ked'sa tlak vzduchu vo vyrobku na prazia-
com slnku zvysi, musite ho odpovedaijlc
vyrovnat vypustenim vzduchu.

Ddvaijte pozor, aby vyrobok - hlavne v na-
hustenom stave - nepriSiel do kontaktu s ka-
menmi, Strkom alebo Spicatymi predmetmi
a aby sa nikde neodieral alebo neobrusoval,
pretoze by inak mohlo déjst k poSkodeniam
materidlu.

Do bezpeénostnych ventilov zasuvajte len
vhodné adaptéry na éerpadlo. V opacénom
pripade by sa mohli poskodit ventily.
Nenafukujte prili$ silno, pretoze inak hrozi
nebezpecenstvo, Ze sa zvary roztrhnu. Po
nafdkani ventily dobre uzavrite.

Zabrdrite kontaktu s ostrymi, hortcimi, Spi-
catymi alebo nebezpeénymi predmetmi.
Pred kazdym pouzivanim vyrobku skontro-
lujte, i nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok sa smie pouzivat len v bezchybnom
stave!



Nahustenie

UPOZORNENIE!

» VSetky vzduchové komory nahustite vzdy
naplno!

+ Zabrdite nadmernému nahusteniu vzducho-
vych komor, pretoZe inak hrozi nebezpecen-
stvo roztiahnutia alebo by sa mohli roztrhnit
zvary.

» Nenafukujte ustami.

» Na nahustenie vyrobku pouzivajte bezné
nozné ¢erpadld alebo piestové éerpadld s
dvojitym zdvihom s odpovedajucimi adapté-
rmi na éerpadlo.

* Na nahustenie vyrobku nepouzivajte ani
kompresor ani tlakové flase. Mohlo by to
viest k poSkodeniam vyrobku.

» Dbajte na to, aby sa komory plnili vzduchom
rovnomerne a postupne.

» Komory nahustite len natol'ko, aby tieto po
nahusteni boli z vnutornej strany este trochu
vinité.

Vzduchové komory hustite v nasledovnom
poradi (obr. C)

1. - okraj (1)

2.-lezadlo (2)

Napliite vzduchové komory vzduchom a za-
tvorte ochranné klobuciky (obr. A).

Vypustenie vzduchu

Na rychle odvzdus$nenie vzduchovych komér
otvorte uzdvery (obr. B).

Skladovanie, ¢istenie

Vyrobok vzdy skladujte suchy, €isty a v nena-
hustenom stave pri izbovej teplote. Ventily by
mali byt pri skladovani vzdy zatvorené.

Pri skladovani na zimu neddvajte na vyrobok
Ziadne ostré predmety a neposypajte ho mas-
tencom.

Cistite iba vodou a ndsledne utrite dosucha
¢istiacou handri¢kou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi
Cistiacimi prostriedkami.

Pokyny k likviddcii
ﬁ Viyrobok a obalovy materidl zlikvidujte
podla aktudinych miestnych predpisov.
%A Obalovy materidl (ako napr. foliové
vreckd) uschovajte mimo dosahu deti.
Dalsie informdcie o moznostiach likviddcie
zastaraného vyrobku dostanete na svojej
obecnej alebo mestskej sprave. Vyrobok a obal
zlikvidujte ekologicky.

/., Recyklacny kéd sluzi na oznacenie
E’;) réznych materidlov za G&elom vratenia
YY  do kolobehu opditovného pouzivania

(recykldcia). Kéd pozostdva z recyklaéného
symbolu pre zobrazenie kolobehu opdtovného
pouzivania a €isla, ktoré oznacuje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Viyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stdlou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELS-KONTOR GmbH
stikromnym koncovym uzivatelom trojroénu
zdruku odo diia kupy (zdruénd lehota) po spl-
neni nasledovnych podmienok. Zdruka platilen
na chyby materidlu a spracovania.

Zdruka sa nevztahuje na diely, ktoré podliehaju
beZnému opotrebovaniu a preto sa povazuju
za diely podliehajlce opotrebovaniu (napr. ba-
térie) alebo krehkeé diely, ako su spinaée alebo
diely vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zaruky zanikaju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nesprdvne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy
uzivatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu
alebo spracovania, ktord nebola spdsobend
niektorou z hore uvedenych okolnosti.

Zdruku je mozné uplatnit len pocas zaruénej
lehoty po predloZeni origindlu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladniéného dokladu preto
prosim uschovajte. Zdruénd doba sa kvoli pri-
padnym zdruénym opravdm, zakonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepredizuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.
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Pri reklamdcidich sa prosim najskor obrdtte
na dole uvedenu Service-Hotline alebo sa s
nami spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jednd o zdruény pripad, vyrobok - podla nasej
volby - bezplatne opravime, vymenime alebo
vrdtime kdpnu cenu. Daldie prdva zo zdruky
nevyplyvaju.

Vase zdkonné prdva, hlavne ndroky na zdruéné
plnenie voéi prislusnému predajcovi, nie su
touto zdrukou obmedzené.

IAN: 507028_2507

G Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-Mail:  deltasport@lidl.sk
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Cestitamo!
Ovom kupnjom odlugili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaijte se s proizvodom prije
prve upotrebe.
Stoga pazljivo proéitajte sljedece
upute za uporabu.
Koristite se proizvodom samo na naéin kako
je ovdje opisano i u havedene svrhe. Dobro
¢uvajte ovo upute za uporabu. Ako proizvod

predajete drugim osobama, svakako im predaj-

te i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
1x bodyboard
1x upute za uporabu

Tehnicki podaci

Dimenzije (napuhan): i
otprilike 70 x50 x12cm (Dx Sx V)

@ Maksimalno optereéenje: 40 kg

Ovime tvrtka Delta-Sport Handel-
c skontor GmbH izjavljuje da je ovaj

proizvod u skladu s osnovnim
zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama.

Datum proizvodnje (mjesec/godina):
12/2025

Namjenska uporaba

Ovaij proizvod je igrac¢ka za djecu stariju od 3
godine i na vodi ga smije koristiti samo jedna
osoba maksimalne teZine od 40 kg. Proizvod je
namijenjen za privatnu uporabu.

Proizvod nije niti pomagalo za plivanje niti
proizvod za zimske sportove te je namijenjen
samo za plivace!

Ova igraéka nije prikladna za djecu mladu od
3 godine.

Upozorenje! Korisnicka povrsina je strana na
kojoj se nalaze rucke.

Sigurnosne hapomene
A Opasnost po Zivot!

Nikad ne ostavljajte djecu da se bez nadzora
igraju s ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od gusenja.

Upozorenje. Upotrebljavati samo u vodi
primjerene dubine za dijete i pod nadzorom
odraslih. MozZe koristiti maksimalno jedna
osoba.

Upozorenje. Nije zastita od utapanja!
Upozorenje. Svi ambalazni materijali i
materijali za uévrscivanje nisu sastavni dio
igracke te se zbog sigurnosnih razloga uvijek
moraju ukloniti prije nego se proizvod preda
djeci na igranje.

A Izbjegavanje materijalnih Steta!

Svi proizvodi na napuhavanije osjetljivi su na
hladnoéu. Proizvod stoga nikada nemojte
rastvoriti i napuhati pri temperaturi ispod

15 °C!

Ako se tlak zraka poveéa na Zarkom suncu,
mora se izjednagiti ispuStanjem zraka.
Pazite da proizvod - posebice u napuha-
nom stanju - ne dode u dodir s kamenjem,
§ljunkom ili o$trim predmetima, da o nista ne
struze ili da se ne vuée bududéi da u protiv-
nom moze doci do oSte¢enja na materijalu.
U sigurnosne ventile stavljajte samo priklad-
ne adaptere za pumpu. U protivnom moze
doci do oStecenja ventila.

Proizvod nemojte napuhavati previse bu-
duci da u tom sluéaju postoji opasnost od
pucanja varova. Nakon napuhavanja dobro
zatvorite ventile.

Izbjegavajte dodir s oStrim, vrucim, Siljastim
ili opasnim predmetima.

Prije svake uporabe provijerite je li proizvod
oStecen ili istro$en. Proizvod se smije koristiti
samo u besprijekornom stanjul!
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Napuhavanje

UPOZORENJE!

» Sve zraéne komore uvijek treba u potpunosti
napuhati!

* Izbjegavajte prekomjerno napumpavanje
zraénih komora jer u protivnom postoji
opasnost od prekomjernog rastezanja ili
pucanja varova.

* Nemojte proizvod napuhavati ustima.

* Za napumpavanje proizvoda koristite
uobi¢ajene nozne pumpe ili klipne pumpe s
dvostrukim podizajem i odgovarajuée adap-
tere pumpe.

* Za napumpavanje proizvodda nemojte
koristiti niti kompresor niti boce s komprimi-
ranim zrakom. To moZe dovesti do o$teéenja
proizvoda.

» Pazite da se komore ravnomjerno pune zra-
kom jedna za drugom.

* Napumpajte komore samo toliko da su
nakon napumpavanja s unutarnje strane jos
lagano valovite.

Napumpaijte zraéne komore prema sljedecem
redoslijedu (sl. C):

1.-Rub (1)

2. - Povrsina za lezanje (2)

Napunite zraéne komore zrakom i zatvorite
kapice ventila (sl. A).

Ispustanje zraka

Za brzo odzradivanje zraénih komora, otvorite
kapice (sl. B).

SkladiStenje, ¢iSéenje

Kada ne koristite proizvod, uvajte ga uvijek u
nenapuhanom, suhom i istom stanju na sob-
noj temperaturi. Ventili bi prilikom skladistenja
uvijek trebali biti zatvoreni.

Pri skladistenju tijekom zime na proizvod
nemojte stavljati o$tre predmete i nemojte ga
posipati talkom.

Cistite samo vodom i na kraju osusite krpom za
¢iséenje.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte istiti otrim
sredstvima za ¢iscéenje.
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Uputa za zbrinjavanje

" Zbrinite proizvod i ambalazne

» materijale u skladu s vaze¢im lokalnim
%A propisima. Cuvajte ambalazni materijal

(kao §to su npr. folijske vreéice) izvan
dohvata djece. Za vise informacija o zbrinjava-
nju istroSenog proizvoda obratite se svojoj
opcinskoj ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i
ambalaZu ekoloski.
/), KodzareciklaZu sluZi za oznagavanje
E’;) raznih materijala radi njihova vraéanja
YY  ukruzni tok za ponovno koriStenje

(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koriStenja te broja koji oznaéava
materijal.

Napomene vezane za garanciju i
usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim
kupcima na ovaj proizvod daje trogodisnju
garanciju od datuma kupovine (garancijsko
razdoblje) u skladu s sljede¢im odredbama.
Garancija se odnosi samo na greske u materi-
jalui obradi. Garancija se ne odnosi na dijelove
koji su podlozni uobi¢ajenom habanju te se
stoga moraju smatrati potroSenim dijelovima
(npr. baterije), niti na lomljive dijelove poput
sklopki ili dijelova koji su izradeni od stakla.
Zahtjevi iz ove garancije su iskljuéeni ako je
proizvod koriSten nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koriten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji
na nekoj od gore spomenutih okolnosti.
Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo
unutar garancijskog roka uz predocenje
izvornog raduna. Cuvajte stoga izvorni ragun.
Garancijski rok se na¢elno ne produZzuje uslijed
eventualnih popravaka na temelju garancije,
zakonskog jamstva ili kulancije. To se takoder
odnosi i na zamijenjene i popravljene dijelove.



U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontak-
tirajte prvo nize navedeni servisni telefon ili
nas kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o
garancijskom slu¢aju, mi éemo proizvod - po
nasem izboru - besplatno popraviti ili zamije-
niti ili ¢emo vam vratiti kupoprodajnu cijenu.
Druga prava na temelju garancije ne postoje.
Ovom garancijom nisu ograniéena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢énom prodavatelju.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvrSena njezina zamjena ili njezin bitni po-
pravak, jamstveni rok poéinje te¢i ponovno od
zamjene, odnosno od vraéanja popravljene
stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci po-
novno samo za taj dio.

IAN: 507028_2507

Servis Hrvatska
Tel.: 0800777999
E-Mail:  deltasport@lidl.hr
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Srdaéno ¢estitamo!
Ovom kupovinom ste se odlugili za kvalitetan
proizvod. Upoznajte se sa proizvodom pre nego
§to pocnete da ga koristite.

U tu svrhu pazljivo procitajte sledeée
@ uputstvo za kori§cenje.
Proizvod koristiti samo na opisani nacin
i za navedenu oblast primene. Sacuvajte
ova uputstvo za koriséenje. Kada proizvod
predajete tre¢em licu, prilozite i svu
dokumentaciju.

Obim isporuke

1x bodibord
1x uputstvo za korisc¢enje

Tehnicki podaci

Dimenzije (u naduvanom stanju):
cca.70x50x12cm(dxSxv)

@ Maksimalno optereéenje: 40 kg

Datum proizvodnje (mesec/godina):
12/2025

Ovim Delta-Sport Handelskontor

GmbH izjavljuje da je ovaj artikal

usaglasen sa osnovnim zahtevima i
ostalim relevantnim odredbama.

A Srpski znak o usaglasenosti

AA
Namenska upotreba

Ovaj artikal je igracka za decu stariju od 3
godine i sme da ga koristi samo jedna osoba
maksimalne teZine od 40 kg na vodi. Artikal je
namenjen za privatnu upotrebu.

Artikal ne predstavlja pomoéno sredstvo za
plivanje, nije zimski sportski artikal i pogodan
je samo za plivace!

Nije pogodan za decu mladu od 3 godine.
Paznja! PovrSina koja se koristi je ona strana
na kojoj se nalaze rucke.
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Bezbednosno uputstvo

A Opasnost po Zivot!

» Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora s
ambalaZom. Postoji opasnost od gusenija.

 Paznja. Koristiti samo u pliéaku i uz nadzor
odraslih osoba. Moze da ga koristi najvise
jedna osoba.

 Paznja. Ne predstavlja zastitu od davljenja!

 Paznja. Nikakav materijal za pakovanje i
priévrscivanje nije sastavni deo igracke,
i mora se uvek ukloniti iz bezbednosnih
razloga pre nego $to date artikal detetu da
seigra.

A Izbegavanje materijalne Stete!

« Svi artikli na naduvavanje osetljivi su
na hladnoéu. Zbog toga nikada nemojte
rasklapati niti pumpati artikal na
temperaturi nizoj od 15 °C!

» Ako se na direktnom suncu pritisak vazduha
uveéa, onda ga ispustanjem vazduha
adekvatno izjednadite.

« Vodite racuna o tome da artikal, narocito
kada je napumpan, ne dode u dodir s
kamenjem, Sljunkom ili o§trim predmetima i
da se nigde ne trlja ili vuce, jer u suprotnom
mogu nastati o§te¢enja na materijalu.

» Utaknuti samo odgovarajuci adapter pumpe
u sigurnosne ventile. U suprotnom mozete
oStetiti ventile.

» Nemojte previSe pumpati, jer u suprotnom
postoji opasnost od cepanja Savova. Nakon
pumpanja dobro zatvoriti ventile.

* |zbegavati dodir s o$trim, vruéim, Siljastimiili
opasnim predmetima.

» Pre svake upotrebe proverite artikal na
oStecenija ili habanja. Artikal smete koristiti
samo ukoliko je u besprekornom stanju!



Pumpanje

PAZNJA!

» Uvek kompletno napumpati sve vazdusne
komore!

* Izbegavati prekomerno naduvavanje
vazdus$nih komora, inace postoji opasnost od
prekomernog rastezanja, ili zavareni Savovi
mogu da puknu.

* Ne naduvavati ustima.

» Za pumpanje artikla koristite uobi¢ajenu
noznu pumpu ili pumpu s dvostrukim
klipovima s odgovarajuc¢im adapterima.

* Za pumpanje artikla nemojte koristiti

kompresor niti bocu s komprimovanim

vazduhom. To moze dovesti do oSteéenja
artikla.

Vodite ra¢una o tome da se komore jedna za

drugom ravnomerno pune vazduhom.

Napumpajte komore samo toliko da i dalje

budu malo talasaste s unutrasnje strane

nakon pumpanja.

Napumpajte vazdusSne komore po sledeéem
redosledu (sl. C):

1.-ivica (1)

2. - povrsina za lezanje (2)

Napunite komore vazduhom i zatvorite
poklopce zatvaraéa (sl. A).

Praznjenje vazduha

Da bi se vazdusne komore brzo ispraznile,
otvorite zatvarace (sl. B).

Cuvanije, ¢iSéenje

Uvek ¢uvaijte artikal u suvom, ¢istom i
ispumpanom stanju na sobnoj temperaturi.
Prilikom ¢uvanja uvek zatvorite ventile.
Prilikom ¢uvanja tokom zime ne stavljati ostre
predmete na artikal i ne puderisati ga talkom.
Cistiti samo vodom, a zatim osusiti krpom za
¢iséenje.

VAZNO! Nikada nemojte &istiti artikal
agresivnim sredstvima za ¢i§éenje.

Napomene u vezi odlaganja u
otpad

S Odlozite artikal i ambalaZe u skladu sa
% vazecim lokalnim propisima. DrZite
materijale za pakovanje (kao §to su
kese od folije) van domasaja dece.
Za vise informacija o nacinu odlaganja
dotrajalog artikla obratite se svojoj lokalnoj ili
gradskoj upravi. Odlozite artikal i pakovanje u
skladu s principima za zastitu zivotne sredine.

Kod za reciklazu se koristi za
E’a oznacavanje razli¢itih materijala za
¥Y  povratak u ciklus reciklaze. Kod se
sastoji od simbola za reciklazu i broja koji
identifikuje materijal.

Napomene za garanciju i
postupak za servisiranje

Ovaj proizvod proizveden je pod briznim nad-
zorom i stalnom kontrolom. Za ovaj proizvod
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH odob-
rava privatnim krajnjim korisnicima garanciju
od tri godine od datuma kupovine (garantni
rok) u skladu sa sledeé¢im odredbama.
Garancija se odnosi samo na materijalne i ob-
radne greske. Garancijom nisu obuhvaéeni de-
lovi koji podlezu standardnom habanju i stoga
se smatraju potro$nim delovima (npr. baterije),
kao ni lomljivi delovi, npr. prekidagi, punjive
baterije ili delovi koji su izradeni od stakla.
Prava koja proizlaze iz ove garanciju gube

se ako je predmet kori§éen nenamenski ili
nepravilno i izvan njegove predvidene namene
ili predvidenog obima upotrebe, kao i ukoliko se
korisnik nije pridrzavao navoda iz uputstva za
upotrebu izuzev ako krajnji korisnik dokaZe da
postoji greSka u materijalu ili njegovoj obradi
koja ne proizlazi iz gorepomenutih okolnosti.
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Prava koja proizlaze iz garancije vaze
iskljuéivo za period u okviru garantnog roka uz
predocenije originalnog ra¢una. Zato Vas moli-
mo da sacuvate originalni raéun. Garantni rok
se ne produzava zbog popravki koje se vrSe na
oshovu garancije, zakonske garancije ili dobrih
poslovnih obi¢aja. To se odnosi i na zamenjene
i popravljene delove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo Vas

da prvo kontaktirate nize navedeni telefon
dezurne servisne sluzbe ili nas kontaktirajte
putem e-poste. U sluéaju prava na garanciju,
mi ¢emo - po nasem izboru - besplatno pop-
raviti ili zameniti proizvod ili Vam vratiti novac
prema kupoprodajnoj ceni. Druga prava nisu
obuhvaéena garancijom.

Ova garancija ne ograni¢ava Vasa zakonska
prava, a narogito ne Vase pravo na potrazivanje
garancije prema predmetnom prodavcu.

IAN: 507028_2507

Servis Srbija
Tel.: 0800300180
E-Mail:  deltasport@lidl.rs

Uvozii stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija
Tel. 0800 300180,

E-mail: kontakt@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
- poSaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da sacuvate fiskalni raun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potroSace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevanju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proistiu iz Zakona o zastiti potroSaca, a
u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuCuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zastiti potroSaca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u
ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod uobiCajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodnji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije mogucéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo
da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok po€inje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a
§to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna
na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno
je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih
uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odseéka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom
roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni
ragun sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o$tecenja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, oSteé¢enja gumenih
delova, rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije kori¢en u skladu sa Uputstvom
za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece
neovlaséeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je ¢i§¢enje i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori§éen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Daska na naduvavanje

Model:

Delta-Sport-Nr.: BA-17300, BA-17301

IAN / Serijski broj: IAN: 507028 2507

Proizvodag: GERMANY

DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GMBH « Wragekamp 6 « 22397 Hamburg

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potroSacu:

datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
Tel.: 0800 300 180, E-Mail: kontakt@lidl.rs




Yecmumku!
Ce ognyuuBme ga kynume ogauueH npou3B8og.
3ano3Hajme ce co npou3Bogom npeg ga 20
kopucmume.

BHumMameaHo npouumajme 20
@ cAegHUOM hpupayHuk 3a ynompe6a.
Kopucmeme 20 npou3Bogom kako wmo e
onuwaHo u 3a HaBegeHama HameHa. BHuma-
menAHo uyBajme 20 npupauHukom 3a yno-
mpe6a. Ako npou3Bogom 20 npegageme Ha
mpemo Auug, CO He2o npegageme au u cume
gokymeHmu.

Ucnopauaxna onpema

1x 6ogubopg
1Xx npupauHuk 3a ynompe6a

TexHuuku nogamoyu

AumeH3uu (HanymnaH):
okony 70 x 50 x 12 cm (A x LUl x B)

@ MakcumanHo onmoBapyBarse: 40 kg

Aamym Ha npou3BogcmBo
(meceu/2oguHa): 12/2025
Co 08a Delta-Sport Handelskontor
c € GmbH u3jaByBa geka 0Boj npou3-
Bog a2u uchoAHyBa ocHOBHUME
ycaoBu u ocmaHamume Barkeuku ogpeg6u.

MpaBuaHa ynompe6a

08Boj npou3Bog e uepauka 3a geya Hag 3
20gUHU U cMeam ga 20 kopucmam camo Auya
co makcumanHa mexkuHa og 40 kg Ha Boga.
Mpou3Bogom cay>ku 3a npuBamHa ynompe6a.
Mpou3Bogom He e nomaz2aA0 30 hAUBaH:E, He
e npou3Bogu 3a 3umcku cnopmoBu u e Hame-
Hem camo 3a nauBauu!

He e HaOMaHem 30 geua nog 3 20guHu.
MpegynpegyBame! NMoBpwuHama 3a ynompe-
60 e cmpaHama Ha koja uma pauku.

26 MK

Be36egHocHU UHCMpykyuu

A OnacHo no YkuBom!

* He ocmaBajme 2u geyama co mamepuja-
Aom og nakyBare 6e3 Hag3op. Mocmou
onacHocm og 3agywyBarse.

* [lpegynpegyBame. Tpe6a ga ce kopucmu
camo Bo mupHa Boga u hog HAg30p Ha
Bo3paceH. Moxke ga ce kopucmu og cmpaHa
HO HOjMHO2Y egHO AUUE.

* [lpegynpegyBare. Hema 3awmuma og
gaBerbe!

* [pegynpegyBare. Cume mamepujaau og
nakyBaremo u 3a npuuBpcmyBarse He ce
cocmaBeH geA Ha cheyujaAHama u2pauka
u Mopa BegHaw ga ce omcmpaHam nopagu
6e36egHOCHU NPUYUHU, NPeg gd UM ce gage
npou3Bogom Ha geyama 3a ga cu ugpaam.

A CnpeuyBarbe MamepujaaHa wumemat!

» Cume npou3Bogu Ha gyBarse ce uyBcmBu-
MEeAHU Ha AagHo. 3amoa He pachakyBajme
20 U He HanymnyBajme 20 npou3B8ogom Ha
memnepamypa nog 15 °C!

» Ako ce 32onemMu npumucokom Ha Bo3gyxom
HO COHUE, MOpa ga ce HaMaAU coogBemHo
CO uchywmakbe Ha Bo3gyxom.

» BHumaBajme ypegom ga He ce gonupa u
ga He ce mpue uAu Baeue - ocobeHo koza e
HanymnaH - no kamersa, kpyneH necok uau
wnuyecmu hpegmMemu, 30moad wmo mame-
pujanom MoXke ga ce owmemu.

» BmemnyBajme camo coogBemeH aganmep
30 hymnakse Bo cu2ypHOCHUMEe BeHmuAu.
Bo cnpomuBHo, BeHmuAume moxke ga ce
owmemam.

* He HanymnyBajme 20 npemHo2y, 3amod
wmo hocmou MOXKHOCM gad ce uckuHam pa-
608ume. Ao6po 3amBopeme 2u Benmuaume
No NyMNaHemMo.

* He mpe6a ga uma gonup co ocmpu, Xkewku,
wnuyecmu UAU ONACHU NpegMemu.

* [peg cekoja ynompe6a npoBepeme ganu
npou3B8ogom e owmemeH UAU UCMPOWEH.
Mpou3Bogom cmee ga ce kopucmu camo Bo
6ecnpekopHa cocmoj6al



Mymnarbe

NPEAYNPEAYBAHE!

* Hanymnajme 2u cume Bo3gywHu komopu
UeAocHo!

* He HanymnyBajme au Bo3gywHume komopu
NpeMHoR2yY, 30mMoa Wmo NOCMOU onacHoCm
0g hpeucmeaHyBarbe UAU KUHEHe HO pa6o-
Bume.

* He gyBajme co ycma.

* Kopucmeme HoXkHU hymnu uau gBomakmHu
nymnu co kaun co coogBemeH aganmep 3a
nymnarse.

* He kopucmeme komnpecop uau cagoBu co
komnpecupaH 8o3gyx 3a HaOnymnyBakse Ha
npou3Bogom. Mokam ga 20 owmemam
npou3Bogom.

+ Komopume mpe6a ga 6ugam uchoAHemu co
Bo3gyx nogegHakBo.

+ [lymnajme 2u komopume Ha MOoj HAYUH WMo
no nymnaremo ke 6ugam 6paHoBumu Ha
BHamMpewHAMa cMpPaHa.

Mymnajme 2u 8o3gywHume komopu no caeg-
Huom pegocaeg (ca. C):

1. - pamka (1)

2. - noBpwuHa 3a Aexketbe (2)

Hanymnajme 2u Bo3gywHume komopu co 803-
gyx u 3amBopeme au kanauursama (cA. A).

Mpa3Herbe Ha Bo3gyxom

OmBopeme au kanayurkama 3a 6p30 uc-
nywmatbe Ha Bo3gyxom og komopume (ca. B).

Ckaaguparbe, uucmetrbe

YyBajme 20 npou3Bogom cyB, uucm u HeHa-
NyMNaH HA CO6HO memMnepamypa. BeHmuaume
mpe6a ga 6ugam NOCmMojaHU 3amBopeHu.

He ocmaBajme ocmpu npegmemu Ha hpou3-
Bogom u He nocunyBajme 20 co mank koza e
ckaagupaH Bo 3umckuom nepuog.

Yucmeme camo co Boga u homoa u36puweme
co kpna 3a uucmetbe.

BAXXHO! He yucmeme co CUAHU gemepzeHmu.

HanomeHu 3a ppaarbe
Q& O®paeme 20 npouzBogom u Mamepuja-
R Aume og nakyBaHemo coogBemHo Ha
%A mekoBHuUme AokaAHU hponucu.
YyBajme 2u mamepujaaume og
nakyBaremo (kako Ha np. mop6uukama og
¢donuja) noganeky og godam Ha geyama.
JAonoArHUMeEAHU uHpopmayuu 3a PpAaarse Ha
uckopucmeHuom npou3Bog ke Hajgeme kaj
onwmuHckama uau 2pagckama agMuHu-
cmpayuja. Ppaeme 2o npouzBogom u
mamepujaaume og nakyBaremo 6e3 ga U
Hawmemume Ha okoAuHama.
/), Kogom 3a peyukauparbe cayxku 30
E’;) npeno3HaBarbe Ha PA3HU MaMEPUjaAu
YY 30 Bpakarse Bo yukaycom 3a noBmop-
Ha ynompe6a (peyukauparse). Kogom ce
cocmou og cum6on 3a peyukauparse 3a yukay-
com 30 ynompe6a u og 6poj wmo 20 03HauyBa
mMamepujarom.

HanomeHu 3a 2apaHyuja u
cepBucupare

Mpou3Bogom ce npou3BegyBa MHo2y BHUMO-
MeAHO U npu nocmojara koHmponaa. DELTA-
SPORT HANDELSKONTOR GmbH um gaBa

Ha npuBamHume kpajHu kopucHuuu mpueo-
guUWHa 20paHyUjo og gamymom Ha kynyBare
(eapaHmeH pok) chopeg caregHume npaBuaa.
lapaxyujama Baku camo 3a epewka 8o ma-
mepujarom u o6pa6omkama. MapaHyujama
He ce ogHecyBa Ha genoBu, kouwmo nogae-
»kam Ha HopmaAHo ucmpowlyBakse u co moa
ce cMemaam 3d NOMpowHU geaoBu (Ha np.
6amepuu) kako u Ha kpwauBu genoBu kako
npekuHyBauu uau cmakaeHu genoBu.
Baparwama 3a oBaa 2apaHuuja ce uckayuyBa-
am ako npou3Bogom He ce kopucmu hpaBua-
HO UAU ce 3n0ynompe6yBa uau He ce kopucmu
30 coogBemHama HameHa uAu ako He ce
caegam uHempykuuume 8o npupayHukom/
ynamcmBomo, ocBeH ako kpajHuom kopucHuk
gokaxke geka nocmou epewka 8o mamepuja-
Aom uAu Bo o6pa6omkama, kojawmo He ce
3acHoBa Ha HaBegeHume okoAHocmu.
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Baparwama 30 2apaHyuja moxkam ga ce
nogHecam Bo eapaHmHuom pok co npuno-
»yBare Ha opueuHaarHama cmemka. 3amoa
uyBajme ja opuauHaaHama cmemka. FapaHm-
Huom pok He ce npogomkyBa npu nonpaBku
wmo hogAeXXam Ho 06uYHamMaA 2apaHyujd, Ha
3akoHckama ekenAuyUMHaA 20PAHYUjO UAU HO
go6poBoaHa ycayaa. Toa Badku u 3a 3ameHemu
u nonpaBeHu genoBu.

Mpu peknamayuu, npBo o6pameme ce Ha
gonayHaBegeHama cepBucHa cAy)k6a uau 06-
pameme Hu ce Ham npeky e-nowma. Bo cayua;j
Ha akmuBuparse Ha 2apaHyujoma, npou3Bo-
gom - no Haw u36op - ke 20 nonpaBume uau
3ameHumMe 6ecnaamHo uAu Ke ja pedyHgupame
cymama 3a koja e kyneH. FapaHuujama He
Hygu HukakBu gonoAHumenHu npaBa.
Bawume 3akoHcku npaBa, nomouHo 6aparsa
30 2apaHyuja koH coogBemHuom npogaBay,
He ce 02paHuUYeHU co oBaa 2apaHyuja.

IAN: 508683_2507

@ KopucHuuka cayk6a 3a CeBepHa Make-
goHuja
Ten.: 0800 90698
E-nowma: deltasport@lidl.mk
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Urime!
Me blerjen tuaj keni zgjedhur njé artikull me
cilési té larté. Njihuni me artikullin pérpara
pérdorimit té€ paré.
Lexoni me kujdes udhézuesin pér
montimin dhe udhézimet e sigurisé qé
vijojné.
Pérdoreni artikullin vetém si¢ pérshkruhet dhe
pér fushat e pérdorimit té specifikuara. Ruajeni
miré kété udhézues montimi. Né rast kalimi té
artikullit te persona té treté, dorézojini gjithash-
tu té gjitha dokumentet.

Pérmbaijtja e dorézimit
1x bodyboard
1x Udhézime pérdorimi

Té dhénat teknike

Pérmasat (té fryra):
aférsisht 70 x 50 x 12 cm (Gj x Gje x L)

@ Ngarkesa maksimale: 40 kg
Data e prodhimit (Muaji/viti):
12/2025

Delta-Sport Handelskontor GmbH

deklaron me ané té késaj se ky

artikull pérputhet me kérkesat
thelbésore dhe dispozitat e tjera pérkatése.

Pérdorimii synuar

Ky artikull &shté njé lodér pér fémijét e moshés
3vjeg e lart dhe mund té pérdoret né ujé vetém
nga njé person me njé peshé maksimale prej
40 kg. Artikulli éshté pér pérdorim privat.

Ky artikull nuk &shté njé mjet lundrimi, nuk
éshté njé artikull pér sportet dimérore dhe
éshté i pérshtatshém vetém pér notarét!

Nuk éshté i pérshtatshém pér fémijé nén 3 vjeg.
Kujdes! Sipérfagja e pérdorimit &shté ana ku
ndodhen dorezat.

Udhézime sigurie

A Rrezik pér jetén!

* Mosiilini kurré fémijét pa mbikéqyrje me
materialin e paketimit. Ekziston rreziku i
mbytjes.

» Kujdes. Pérdoreni vetém né ujé té cekét
dhe nén mbikéqgyrjen e té rriturve. Mund té
pérdoret nga maksimumi njé person.

» Kujdes. Nuk ka mbrojtje kundér mbytjes!

» Kujdes. | gjithé paketimi dhe materialet e
fiksimit nuk jané pjesé e lodrés dhe pér arsye
sigurie duhet té higen gjithmoné pérpara se
artikulli t'u jepet fémijéve pér té luajtur.

A Shmangni démtimin e pronés!

 Té gjithé artikujt qé fryhen jané té ndjeshém
ndaj té ftohtit. Prandaj, mos e shpalosni ose
fryni kurré artikullin nén njé temperaturé prej
15°C!

» Nése presioni i ajrit rritet né rrezet direkte té
diellit, ai duhet t& kompensohet duke gliruar
ajrin.

« Sigurohuni gé artikulli - veganérisht kur
éshté i fryré - t& mos bjeré né kontakt me
guré, zhavorr ose objekte té€ mprehta, dhe
té mos férkohet ose bluhet askund, pasi kjo
mund té shkaktojé démtime t€ materialit.

» Futni vetém adaptoré té pérshtatshém
pompash né valvulat e sigurisé. Pérndryshe,
valvulat mund t€ démtohen.

» Mos e fryni shumé fort, pasi kjo mund té
shkaktojé hapjen e ngjitjeve. Mbyllni valvulat
miré pas fryrjes.

» Shmangni kontaktin me objekte té mprehta,
té nxehta, me majé ose té rrezikshme.

» Kontrolloni artikullin pér démtime ose
konsumim para ¢do pérdorimi. Artikulli mund
té pérdoret vetém né gjendije té pérsosur!
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Fryrja

KUJDES!

+ Gjithmoné fryjini plotésisht té gjitha dhomat
e ajrit!

* Shmangni fryrjen e tepért té dhomave té
ajrit, pasi kjo mund té shkaktojé qé ato té
zgjasin ose hapin shtresat e ngjitura.

* Mos e fryni me gojé.

» Pérdorni pompa standarde me kémbé ose
pompa me piston me veprim té dyfishté me
adaptoré té pérshtatshém pompash pér té
fryré produktin.

» Mos pérdorni kompresor ose cilindra ajri té
kompresuar pér té fryré produktin. Kjo mund
té shkaktojé démtime né produkt.

¢ Sigurohuni qé dhomat té jené té mbushura
me ajér né ményré té barabarté dhe njéra
pas tjetrés.

¢ Fryjini dhomat vetém deri né pikén ku ato
jané ende pak té valézuara nga brenda pas
fryrjes.

Fryni dhomat e ajrit né rendin e méposhtém
(Fig. C):

1. - Skaiji (1)

2. - Sipérfagja e shtriré (2)

Mbushni dhomat e ajrit me ajér dhe mbylini
kapakét (Fig. A).

Cfryrja e ajrit
Pér té ¢fryré shpejt dhomat e ajrit, hapni
kapakét (Fig. B).

Ruajtja, pastrimi

Ruajeni gjithmoné artikullin té thaté, té pastér
dhe té pa fryré né temperaturén e dhomés.
Valvulat duhet té jené gjithmoné té mbyllura
gjaté ruajtjes.

Kur e ruani pér dimér, mos vendosni objekte té
mprehta mbi produkt dhe mos e spérkatni me
pluhur talk.

Pastrojeni vetém me ujé dhe mé pas thajeni me
njé lecké pastrimi.

E RENDESISHME! Mos i pastroni kurré me
detergjenté agresivé.
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Udhézime pér asgjésimin
8 Hidhni artikullin dhe materialet e
R paketimit né pérputhje me rregulloret
%A lokale né fuqi. Mbajini materialet e
paketimit (si¢ jané geset plastike) larg
fémijéve. Pér mé shumé informacion pér
ményrén e hedhjes sé artikullit té pérdorur
kontaktoni administratén tuaj komunale apo
bashkiake. Hidhni artikullin dhe paketimin né
njé ményré migésore me mjedisin.
/), Kodiiriciklimit shérben pér té shénuar
E’;) materiale t€ ndryshme me géllim qé ato
YY  térikthehen né ciklin e ripérdorimit
(riciklimit). Kodi pérb&het nga njé simbol
riciklimi pér ciklin e riciklimit dhe njé numér qé
tregon llojin e materialit.

Udhézime pér garanciné dhe
procedurate shérbimit

Artikulli éshté prodhuar me shumé kujdes dhe
nén kontroll t& vazhdueshém. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH u jep klientéve
privaté njé garanci tre-vjegare pér kété artikull
nga data e blerjes (periudha e garancisé)

né pérputhje me kushtete méposhtme.
Garancia vlen vetém pér defektet né material
dhe prodhim. Garancia nuk mbulon pjesét

g€ i nénshtrohen konsumimit normal dhe

pér kété arsye konsiderohen materiale té
konsumueshme (p.sh. baterité), apo pjesét e
brishta si¢ jané gelésat ose pjesét e béra prej
xhami.

Té drejtat nga kjo garanci pérjashtohen

nése artikulli éshté pérdorur né ményré té
papérshtatshme, abuzive, jo brenda géllimit té
tij té synuar ose kufijveté synuar té pérdorimit,
ose nése udhézimet né manual/udhézime nuk
jané ndjekur, pérveg nése klienti pérfundimtar
vérteton se ka njé defekt né materiale ose
prodhim gé nuk bazohet né njérén nga
rrethanat e lartpérmendura.



Kérkesat né bazé tégarancisé mund té béhen
vetém brenda periudhés sé garancisé me
paragitjen e faturés origjinale. Ju lutemi ruajeni
faturén origjinale. Periudha e garancisé nuk do
té zgjatet nga asnjé riparim i kryer né bazé té
garancisé, garancisé ligjore ose mirékuptimit
té prodhuesit Kjo vien edhe pér pjesét e
zévendésuara dhe té riparuara.

Nése keni ndonjé ankesé, ju lutemi té
kontaktoni sé pari linjén telefonike té shérbimit
mé poshté ose té na kontaktoni me email. Nése
paragitet njé rast garancie, ne, sipas gjykimit
toné, do ta riparojmé artikullin falas, do ta
zEévendésojmé ose do ta rimbursojmé ¢gmimin

e blerjes. Nga kjo garanci nuk lindin té drejta té
métejshme.

Té drejtat tuaja ligjore, né veganti kérkesat

e garancisé kundér shitésit pérkatés, nuk
kufizohen nga kjo garanci.

IAN: 508683_2507

@B Shérbimi ndaj Klientit né Magedoning e
Veriut
Tel.: 080090698
E-Mail:  deltasport@lidl.mk
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Felicitdri!

Ati ales sd achizitionati un produs de calitate

superioard. inainte de prima utilizare, trebuie

s@ va familiarizati cu produsul dumneavoastra.
Cititi cu atentie urmdtoarele
instructiuni de utilizare.

Utilizati produsul numai in modul descris si

in scopurile de utilizare prevdzute. Pdstrati

aceste instructiuni de utilizare intr-un loc sigur.

Tn cazul preddrii produsului unei alte persoane,

transmiteti toatd documentatia acestuia.

Cuprinsul livrdrii
1x bodyboard
1xinstructiuni de utilizare

Date tehnice

Dimensiuni (stare gonflatd):
cca.70x50x12cm (LxIxa)

Sarcind maxima: 40 kg

Data fabricatiei (luna/anul):
12/2025

Delta-Sport Handelskontor GmbH

declard prin prezenta cd acest

articol respectd cerintele de bazd,
precum si celelalte dispozitii relevante.

Utilizare conform destinatiei

Acest articol reprezintd o jucdrie pentru copii
cu varste de peste 3 ani si se poate folosi pe
apd de cdtre o singurd persoand cu o greutate
de maximum 40 kg. Articolul este conceput
pentru uz privat.

Articolul nu reprezintd un suport pentru inot
sau un articol pentru sporturi de iarnd, ci este
destinat inotdtorilor!

Nerecomandat copiilor mai mici de 3 ani.
Avertisment! Articolul se foloseste pe suprafa-
ta cu mdnere.
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Indicatii privind siguranta

A Pericol de moarte!

» Nuldsati copiii nesupravegheati sd intre
n contact cu ambalajul. Existd pericol de
sufocare.

» Avertisment. A se utiliza numai acolo unde
copilul poate sta in picioare in apd si este
sub supraveghere. Poate fi utilizat doar de
cditre o singurd persoand.

« Avertisment. Nu serveste ca protectie impo-
triva inecului!

» Avertisment. Ambalajele si elementele de
fixare nu sunt o parte componentd a jucdriei
si trebuie indepdrtate din motive de siguran-
td, inainte ca articolul sd fie utilizat de copii.

A Evitarea daunelor materiale!

» Toate articolele gonflabile sunt sensibile la
temperaturi scdzute. De aceea nu desfaceti
si nu umflati niciodatd articolul la o tempe-
raturd mai micd de 15 °C!

» Dacd presiunea aerului creste prin expune-
rea la soare, aceasta trebuie echilibratd in
mod corespunzdtor prin evacuarea aerului.

« Asigurati-va cd articolul - in special cand
este umflat - nu intrd in contact cu pietre,
pietris sau obiecte ascutite si nu se freacd
sau se tardste in nicio zond, deoarece, in caz
contrar, se poate deteriora materialul.

« Introduceti numai adaptoare de pompd
adecvate in supapele de sigurantd. in caz
contrar, s-ar putea deteriora supapele.

* Nuumflati prea mult, deoarece existd
pericolul ruperii imbindrilor. inchideti bine
supapele dupd umflare.

« Evitati contactul cu obiecte ascutite, fier-
binti, cu varf sau periculoase.

« Inainte de fiecare utilizare, verificati articolul
cu privire la deteriordri sau uzurd. Articolul
poate fi utilizat numai in stare perfectd!



Umflarea

AVERTISMENT!

* Umflati intotdeauna complet camerele de
aer!

« Evitati pomparea exageratd a camerelor de
aer, deoarece existd pericolul dilatdrii exce-
sive sau a ruperii imbindrilor.

* Nuumflati articolul cu gura.

» Pentru umflarea articolului, utilizati pompe
de picior disponibile in comert sau pompe
cu piston cu actiune dubld, cu adaptoare de
pompare corespunzdtoare.

» Pentru umflarea articolului, nu utilizati
compresoare si nici butelii cu aer compri-
mat. Acest lucru poate duce la deteriorarea
articolului.

+ Toate camerele trebuie umplute uniform si
succesiv cu aer.

* Umflati camerele doar atdt incét s rdmand
usor ondulate pe interior.

Umflati camerele de aer in ordinea urmdtoare
(fig. C):

1.- marginea (1)

2. -suprafata de asezare (2)

Umpleti camerele cu aer si aplicati cGpdcelele
de ventil (fig. A).

Evacuarea aerului

Pentru a evacua rapid aerul din camerele de aer,
desfaceti cdpdcelele de ventil (fig. B).

Depozitare si curdatare

Tn cazul in care nu folositi articolul, depozitati-I
intotdeauna neumflat, in stare uscatd si cura-
td, la temperatura camerei. Ventilele trebuie sa
fie intotdeauna inchise pe durata depozitdrii.
Tn cazul depozitdrii pe timpul iernii, nu asezati
obiecte tdioase si nu presdrati talc pe articol.
Curdtati numai cu apd si apoi stergeticu o
lavetd uscatd.

IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd produsul cu
detergenti agresivi.

Instructiuni privind eliminarea

@ Eliminati produsul si materialele de

[\ N )

ambalare in conformitate cu reglemen-
%A tdrile locale in vigoare. Nu l&sati

materialele de ambalare (cum ar fi
pungi din folie) la indemdna copiilor. Puteti afla
mai multe informatii despre alte optiuni de
eliminare a articolului uzat de la municipalita-
tea sau administratia orasului. Eliminati
articolul si ambalajul in mod ecologic.

/), Codul de reciclare este folosit pentru a
E’;) identifica diferite materiale in vederea
YY  returndrii acestora in ciclul de reciclare
(Recycling). Codul este format din simbolul de
reciclare destinat sd reflecte ciclul de
valorificare si un numar care identifica
materialul.

Indicatii referitoare la garantie si
operatiuni de service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie si

supus unui control permanent. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH acordd clientilor finali
privati o garantie de trei ani pentru acest articol
de la data achizitiei (perioada de garantie) in
conformitate cu urmdtoarele dispozitii. Garantia
se aplicd doar pentru defectele de material si

de prelucrare. Garantia nu se extinde asupra
pieselor supuse unei uzuri normale, considerate
astfel drept piese de uzurd (de ex. baterii) si nici
asupra pieselor fragile, de ex. comutatoare sau
piese fabricate din sticld.

Se exclude orice drept legal in legdturd cu
aceastd garantie dacd articolul a fost utilizat
necorespunzdtor sau abuziv, fard respectarea
prevederilor stabilite sau al scopului de utilizare
prevazut sau dacd specificatiile din instructiuni-
le de utilizare nu au fost respectate, cu exceptia
cazuluiin care clientul final poate dovedi cd
existd defecte de material sau de prelucrare
care nu se datoreazd uneia dintre circumstante-
le mentionate anterior.

RO 33



Drepturile din garantie pot fi revendicate

doar cu respectarea termenului de garantie si
prin prezentarea bonului de casd in original.
V& rugdim astfel sd pdstrati bonul de casd in
original. Durata garantiei nu se va prelungi prin
eventuale reparatii realizate in baza garantiei,
ca urmare a garantiei legale sau prin service-ul
acordat dupd expirarea garantiei. Acest lucru
se aplicd siin cazul pieselor inlocuite sau repa-
rate. in cazul lipsei de conformitate survenite
n perioada de garantie, termenul de garantie
legald de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de nefunc-
tionare a produsului.

Pentru produsele de folosintd indelungatd,
nlocuite in perioada de garantie, va curge un
nou termen de la data inlocuirii acestora.
Pentru reclamatii, vé rugéim sd va adresati
ntdi liniei telefonice de service indicatd mai jos
sau s luati legditura cu noi prin e-mail. Dacd
este un caz de garantie, articolul va fi reparat,
fnlocuit gratuit sau vi se va restitui pretul de
achizitie - la alegerea noastrd. Nu se acordd
alte drepturi prin prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzdtorul respectiv, nu sunt
restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 507028_2507

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail:  deltasport@lidl.ro
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Mo3gpaBaeHus!
C Bawama nokynka Bue uz6paxme npogykm
¢ Bucoko kauecmBo. 3ano3Halime ce ¢ He20
npegu nbpBomo my u3znon3BaHe.
3a yeama npouememe BHUMAMEAHO
cAegBawomo pvkoBogcmBomo 3a
u3znon3BaHxe.
M3noa3Balime npogykma camo 8 cbomBem-
cmBue ¢ onUCOHUEMO U 30 NOCOUeHUMe
obaacmu Ha npuaoXkeHue. CoxpansaBalime
go6pe pvkoBogcmBomo 3a uznoazBane. Mpu
npegaBaremo Ha npogykma HO mpema cmpa-
Ha npegatme u Bcuuku gokymenmu.

06em Ha gocmaBkama

1x 6ogubopg
1x pvkoBogcmBo 30 uznon3Baxe

TexHuuecku gaHHu

Pa3mepu (8 Hagymo cbecmosiHue):
okono 70 x50 x12 cm (A x L x B)

MakcumanHo HamoBapBaHe:
40 kg

Aama Ha npou3BogcmBo
(meceu/zoguHa): 12/2025

C Hacmosiwomo ¢upma Delta-Sport
c Handelskontor GmbH gekaapupa, ue

mo3u npogykm omeoBaps Ha
ocHoBHume uguckBaHus u gpyaume npuaoXku-
Mu paznopegbu.

YnoTtpe6d no npegHA3HAYEHUE
To3u npogykm e ugpauka 3a geuya Hag 3-20-
guwHa Bv3pacm u MoXke ga ce uznoa3B8a camo
om eguH yoBek ¢ makcumanso meano om 40 kg
Bbpxy Bogama. Mpogykmbm e npegHa3HaYeH
30 AUYHO ynompe6a.

Mpogykmbm He e homougHo cpegecmBo 3a
nayBaHe, HUMO ypeg 3d 3UMHU chopmoBe u e
nogxogsu, camo 3a nayBuu!

Henogxogsuio 3a geua nog 3 20guHuU.
BHumaHue! Mi3nor3zBaemama noBvpxHocm

e cmpaHama, Bvbpxy kosimo ce Hamupam
gpwkkume.

MHCcTpyKLum 30 6e3onacHOCT

A OnacHocm 3a kuBoma!

» Hukoza He ocmaBslime 6e3 Hag3op geya
¢ onakoBvuHuUsg MmamepuaA. CbuwecmByBa
onacHocm om 3agywaBaHe.

» BHumaHue. Aa ce uznoa3Ba camo Bb8 Boga,
kosimo e gbAGoka go HOPMAAHUS PbCM Ha
gememo, U Nog Hag30pa Ha Bb3pacme.
Moxke ga ce uznon3Ba om makcumym eguH
yoBek.

» BHumaHue. He npegna3Ba om ygaBsHe!

* BHumaHue. Bcuuku onakoBbuHu u kpenexkHu
MaMepUaAU He ca yacm om uzpaukama u
om cbobpakeHus 3a cugypHocm BuHaau
mps68a ga 6bgam omempaHaB8aHu, npegu
npogykmbm ga 6bge gageH 3a u2pd Ha
geua.

A N36928aHe HO MamepuanHu wemu!

» Bcuuku HagyBaemu npogykmu ca uyBem-
BumenHu Ha cmyg. Mopagu moBa Hukoza He
pagebBatime u He HanomnBatime npogykma
npu memnepamypa nog 15 °C!

» Ako npu ugnazaHe Ha gupekmHo cAbHUe
HaAsi2aHemo Ha Bb3gyxa ce noBuwiu, mo
mps68a ga 6bge uzpaBHeHo cbomBemHo
upe3 u3nyckaHe Ha Bb3gyx.

* YBepeme ce, ue npogykmbm - 0c06eHO
ko2amo e HanomnaH - HmMa cbnpukocHoBe-
Hue ¢ kambHu, YakbA uau ocmpu npegmMemu
u Hukbge He ce mbpka uau mpue, mul kamo
uHaye mamepuanbm mMoxke ga ce noBpegul.

* [MocmaBgaiime camo nogxogsuu HakpatHu-
yu 3a nomna 8 npegnazHume BeHmuau. B
npomuBeH cayyali BeHmuAume mozam ga
ce noBpegsim.

» He npeHanomnBatime, mbli kamo cvuiecm-
ByBa onacHocm om ckbcBaHe Ha caeneHu-
me pb6oBe. 3amBopeme gobpe BeHmuaume
cAeg HanomnBaHe.

» /36928atime koHmakm ¢ pexkeuwju, 2opewy,
0CMPU UAU ONCCHU hpegmemu.

* [pegu Bcska ynompe6a npoBepsBalime
npogykma 3a noBpegu uAu uzHocBaHe.
Mpogykmbvm moxke ga ce uznoa3Ba camo
ko2amo e B8 6e3ynpeuHo cbcmosiHue!
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HanomnBaHe

BHMMAHMUE!

* BuHaau HanomnBalime u3usno Bcuuku Bv3-
gywHu kamepu!

* N36g2B8atime npekomepHo HanomMnBaHe
Ha Bb3gywHume kamepu, mbli kamo 8
npomuBeH cayyall cowecmByBa onacHocm
om pagmsizaHe uAu gopu om ckbcBaHe Ha
cAeneHuUme pv6o8Be.

* AaHe ce HagyBa c ycma.

* 3a HanomnBaHe Ha npogykma uznoa3Bal-
me 06ukHoBeHU kpayHu nomnu uAu 6yman-
HU nomnu ¢ gBe 6ymand cbc cbomBemHume
HakpalHuyu 30 nomna.

» He uznoa3Balime komnpecop uau 6ymunku
CbC cebecmeH Bb3gyx 30 HAnoMNBaHemMo Ha
npogykma. ToBa moxke ga goBege go noBpe-
gu ho npogykma.

* YBepeme ce, ue kamepume ce uznvaBam
paBHoOMepHO U hocregoBamenHo ¢ Bb3gyX.

* HanomnBatime kamepume camo gomonko-
B8a, ue caeg HONOMnBaHemo um om Bb-
mpewHama cmpaHa me Bce owe ga ca Aeko
BbAHUCMU.

HanomnBailime 8b3gywHume kamepu 8 cneg-
Huma nocregoBameanocm (pue. C):

1.- Pv6 (1)

2. - MoBbpxHOCM 30 Ad2aHE (2)

Hanbaneme ¢ Bb3gyx Bb3gywHume kamepu u
3amBopeme kanaukume (due. A).

N3nyckaHe Ha Bb3gyxa

3a 6bp30 ugnyckaHe Ha Bb3gyxa om Bb3agyw-
Hume kamepu omBopeme manume (¢puz. B).

CbXxpaHeHue, NOYUCTBAHE

CoxpaHsiBalime npogykma BuHazu cyx, yucm
U B8 HeHaNOMNAHO cbCcMOosiHUE NpuU cmMaAlHa
memnepamypa. Mpu cbxpaHeHue BeHmuAume
BuHa2u mps68a ga 6bgam 3amBopeHu.
Koz2amo npubupame npogykma 3a 3umama, He
nocmaBsliime ocmpu npegmemu Bbpxy He20 u
He 20 HapbcBalime ¢ mank.
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MouucmBatime camo ¢ Boga u caeg moBa nog-
cywaBalime ¢ nouucmBawa kbpna.

BAXKHO! Hukoza He noyucmBatime ¢ azpecuB-
HU hoyucmBauyu npenapamu.

YKa3aHUg 30 OTCTPUHSIBOHE KATO
OTNAADBK

.‘0 M3xBbpaeme npogykma u onakoBbu-
%A Hume Mmamepuanu 8 cbomBemcmBue ¢
geticmBawume mecmHu pa3nopeg6ul.
CoxpaHsBalime onakoBbvuHUME
mamepuaau (kamo Hanp. HalinoHoBu naukoBe)
HO MSICMO, HEgoCMBNHO 30 geud. AonbAHU-
meAHa UHPOPMAYUS OMHOCHO U3XBbpAsHEMO
HO u3Ae3Aus om ynompe6a npogykm wie
noAyyume om Bawama o6ujuHcka uau
epagcka ynpaBa. M3xBbpaeme npogykma u
onakoBkama c 2pwka 30 okoAHama cpega.
/), Kogvm 3a peyukaupate cayxku 3a
E" 0603HaUaBaHe HO PA3AUYHU MOMepU-
YY  aau 30 BpvujaHemo um B yukvaa 3a
noBmopHo u3non3BaHe (peyukaupaxe).
Kogbm ce cbcmou om cumBoa 3a peyukaupa-
He 30 yukbaa 3a noBmopHo u3noa3B8axe u
HoMep, 0603HaYABAW, MOMEPUAAQ.

YKAa3aHuUs 30 rapaHuusaTa
M npoLecad Ha CePBU3HO
o6cnyxBaHe

Mpogykmbm e npou3BegeH ¢ 20A9M0 cmapa-
Hue u nog nocmosiHeH koHmpoa. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npegocmaBs Ha uacm-
Hu kpaliHu knueHmu mpu 20gUHU 20paHyus 30
mo3u npogykm om gamama Ha 3akynyBaHe (2a-
PaHUUOHeH cpok) B cbomBememBue cbe cneg-
Hume pagnopeg6u. FapaHyusima Baxku camo 3a
gedekmu Ha mamepuana u dabpuuHu gedpekmu.
lapaHyusima He ce paznpocmupa Bbpxy uacmu,
koumo ca nognoXkeHU HO HOPMAAHO U3HOCBAHE U
3amoBa mps6Ba ga 6bgam pazanexkgaHu kamo
AeCHO u3HocBawu ce yacmu (Hanpumep 6ame-
puu), kakmo u Bvpxy uynauBu yacmu, kamo Hanp.
npeBkalouBamenau uau uacmu, uzpaéomeHu om
cmbkao.



MpemeHyuu no ma3zu 2apaHuus ca uzkaloueHu,
ako npogykmbm e 6ua u3non3BaH HenpaBun-

HO UAU HenpaBomepHo, U He 8 pamkume Ha
npegBugeHomMo npegHA3HaUYeHue uau npegBu-
geHusi 06xBam Ha ynompe6a UAU He €A CNa3eHU
ykazaHusima 8 pvkoBogecmBomo 3a 06¢aykBake,
ocBeH ako kpatiHugm kaueHm ga gokake, ue ca
HaAuue gedbekmu Ha MamepuaAa uAu 2pewku
npu o6paéomkama, koumo He ce ocHoBaBam Ha
Hsikoe om 20pecnomeHamume o6cmosimeacmBal.
MpemeHyuu N0 Ma3u 20paHuUs Mo2am ga
6bvgam npegsgBeru camo 8 pamkume Ha 2a-
paHuuoHHus cpok caeg npegemaBsiHe Ha opu-
2uHanHama kacoBa 6enexkka. 3amoBa mong,
3anal3eme opuauHaaHama kacoBa 6enexkka.
Ako umame onaakBaHusi, MoAsi, 06ageme ce Ha
20pew,ama AuHUs 30 06¢AykBaHe, nocoueHa
No-gony, UAu ce cBbpykeme ¢ Hac no umelia.
Bawume 3akoHoBu npaBa, no-cheyuanHo 2a-
paHuuoHHU uckoBe cpewly cbomBemHus npo-
gaBau, He Ca 02PAHUYEHU OM MA3U 2APAHYUS.

Fapanyus

YBakaemu kaueHmu, 30 mo3u ypeg noayya-
Bame 3 20guHU 20paHYUS OM gamama Ha
nokynkama. B cayuati Ha HecbomBemcmBue
Ha npogykma ¢ go2oBopa 3a npogark6a

Bue umame 3akoHHo npaBo ga npegsBume
pekaamauus npeg npogaBaua Ha npogykma
npu ycroBusma u 8 cpokoBeme, onpegeneHu 8
2naBa mpema, pazgea Il u Il u 2anaBa uemBop-
ma om 3akoHa 30 npegocmaBsiHe Ha yudppoBo
cbgbpkaHue u yudpoBu ycayau u 30 npogak-
6a Ha cmoku (3MLCLYNC)*

Bawume npaBa, npouzmuyuawu om nocoue-
Hume pagnopegbu, He ce o2paHuyaBam om
Hawama no-goAy hpegecmaBeHa mbpaoBeka
20pAHUUS, He ca cBbp3aHU € pa3xogu 3d ho-
mpe6umeAaume u He3aBucumo om Hesi npoga-
Baubm Ha hpogykma omzoBaps 3a Auncama
Ha cbomBemcmBue Ha nompebumenckama
cmoka ¢ gozoBopa 30 npogak6a Cb2AaCHO
3nucuync.

FapaHyuoHHU ycnoBug

FapaHyuoHHUsmM cpok e 3 20guHU om gama-
ma Ha nhoAyuaBaHe Ha cmokama. Mazeme
gobpe opuzuHanHama kacoBa 6enexkka. To3u
gokymeHm e Heo6xogum kamo gokazamen-
cmBo 3a nokynkama. Ako 8 pamkume Ha mpu
20guHuU om gamama Ha 3akynyBaHe Ha mo3u
npogykm ce nosBu gepekm Ha mamepuana
uAu npou3BogcmBeH gebekm, npogykmvm we
6bge 6e3NAUMHO PEMOHMUPCH UAU 30MEHEH.
lapaHyusma npegnonaza 8 pamkume Ha mpu-
20gUWHUS 2apaHUUOHeH cpok ga ce npegema-
Bam gedekmuusam ypeg, kacoBama 6enexkka
(kacoBusim 60H), kakmo u Bcuuku gpyau
gokymeHmu, yemaHoBsg8auju Haauyuemo Ha
gedekm u nucmeHo ga ce o65cHu B kakBo ce
cbemou gedpekmovm u kozaa e Bb3HukHaA. Ako
gedpekmovm e nokpum om Hawama 2apaHyus,
Bue wie nonyuume 06pamHo peMoHmupaHus
UAU HOB npogykm. B cayuali Ha 3aMsHA Ha
gedpekmHa cmoka nbpBoHAUAAHUME 20PaH-
UUOHeH cpok U 2apaHUUOHHU ycAoBusg ce 3a-
na3Bam. B cayual Ha pemoHm Ha gedpekmHa
cmoka, cpokbm Ha pemoHmMa ce npu6aBsa kom
20paHYUOHHUS cpok. 3a eBeHmyaAHO HaAUU-
Hume u ycmaHoBeHu noBpegu u gedbekmu owe
npu nokynkama mpsi68a ga ce cbobuju Beg-
Haz2a caeg pazonakoBaHemo. EBeHmyanHume
PEMOHMU cAeg U3MUYCHE HO 20PUHUUOHHUS
cpok ca cpewly 3anAauiaHe.

PemMoHmMbm uAu 3amsHama Ha hpogykma He
nopakgam HoBa 2apaHyus.

06x8am Ha 2apaHyusama

Ypegbm e hpou3BegeH epurkauBo chopeg
cmpoaume u3uckBaHus 3a kauecmBo u
gobpocbBecmHo uznumaH npegu gocmaska.
Fapanyusma Baxku 3a gedpekmu Ha mamepu-
aAd uau npou3BogemBeru gedekmu. Mapak-
yusima He 06xBawa koncymamuBume, kakmo
uyacmume Ha hpogykma, koumo nogaexkam
HO HOPMOAHO u3HocBaHe, nopagu koemo
mMo2am ga 6bgam pazaaedkgaHu kamo 6bp30
u3HocBawu ce yacmu (Hanpumep dpuampu
uAu npucmaBku) uau noBpegume Ha uynauBu
yacmu (Hanpumep npekbeBauu, 6amepuu UAU
makuBa npou3BegeHu om cmbkao).
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lapanyusma omnaga, ako ypegbm e noBpe-
geH nopagu HenpaBuaHo u3non3BaHe uau B
pe3yAmam Ha HeocbwecmBsBaHe HaO mexHu-
yecka noggpwbrkka.

3a npaBuaHama ynompe6a Ha npogykma
mpsg68a mouHo ga ce cna3Bam Bcuuku ykaza-
Hug 8 ynomBaHemo 3a ekcnaoamauus. Mpeg-
Ha3HaueHue u geticmBus, koumo He ce npeno-
pbuBam om ynbmBaHemo 3a ekcnaoamayus
uau 30 koumo mo npegynpexkgaBa, mpsi68a
3agovmkumenHo ga ce uz6g28am. Mpogykmvm
€ NPegHU3HAYEH CaMO 30 YACMHA, O He 3d
npodecuoHarHa ynompe6a. [Mpu 3n0ynompe-
60 U HenpaBuaHO mpemupaHe, ynompe6a

HO CUAO U Npu uHMepBeHyuu, koumo He ca
u3BbpweHu om kAOHO HO HAWUS OMOPUIUPAH
cepBuz, 2apaHyusma omnaga.

Mpouegypa npu 2apaHyuoHeH cayuati

3a ga ce capaHmupa 6bp3a 06padomka Ha

Bawus cayuat, cregBatime cregHume ykaga-

Hust:

+ 3a Bcuuku 3anumBaHus hogzomBeme
kacoBama 6enexkka u ugeHmuukayuoHHus
Homep (IAN 507028_2507) kamo goka3ga-
menacmBo 3a nokynkama.

* B3ememe apmukyAHus Homep om ¢pabpuu-
Hama mabenka.

¢ [pu Bv3HUKBaAHE HO GYHKUUOHAAHU UAU
gpyau gedpekmu nvpBo ce cBoprkeme no
menedoHa uau upe3 umelin ¢ goaynoco-
yeHus cepBuleH omgeA. Caeg moBa we
NOAyYUME gonbAHUMEAHA UHbOPMayus 3a
ypexkgaHemo Ha Bawama pekaamayus.

+ Cneg cbanacyBaHe ¢ Hawus cepBu3 moxXke-
me ga ugnpamume gedpekmHus npogykm
Ha nocoueHus Bu agpec Ha cepBuza
6e3naamHo 3a Bac, kamo npunoxkume kaco-
Bama 6enexkka (kacoBug 60H) u nocoyume
nucmeHo 8 kakBo ce cbecmou gepekmbm
u koza e Bv3HUkHaA. 3a ga ce uz6esHam
NPoO6GAEMU C NPUEMOHEMO U JONBAHUMEAHU
pagxogu, 3agbakumenHo ugnoa3Balime
camo agpeca, kotimo Bu e nocoueH.
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» Ocuzypeme u3npawaHemo ga He e kamo
ekenpeced moBap uau kamo gpya cheyua-
AeH moBap. U3npameme ypega 3aegHo ¢
Bcuuku npuHagaexkHocmu, gocmaBeHu npu
nokynkama, u ocu2zypeme gocmamubuHO
cuaypHa mpaHchopmHxa onakoBka.

PemonmeH cepBu3 / u3BvH20pAHYUOHHO
o6cayrkBane

PemoHmu u3BbH 2apaHyusima moXkeme ga
Bv3n0kume Ha kAOHA HO Hawus cepBu3
cpewly 3anaaujane. Tol ¢ ygoBoacmBue we
Bu HanpaBu npegBapumenna kaakyaayusi.
Moxkem ga o6pa6omBame camo ypegu, koumo
ca gocmambuHo onakoBaHU U u3npameHu ¢
NAGMEHU MPAHCNOPMHU pa3xogu.

BHumaHue: i3npameme Bawus ypeg Ha kno-
HO HO Hawus cepBu3 noyucmeH u ¢ ykazaHue
3a gedekma.

Ypegume, npegMmem Ha u3B8bH20PAHUUOHO 06-
cAy>kBaHe, U3NPAMEHU C HeNAOMEHU MPUHC-
NOPMHU pa3xogu - ¢ HaAoXKeH naameXk, kamo
ekcnpeceH uau gpyea cneyuaneH moBap - He ce
npuemam.

Hue we u3Bbpwum 6e3nAamHo u3xBovpas-
Hemo Ha ugnpameHume om Bac gedpekmHu
ypegu.

CepBu3Ho o6¢cay)kBaHe

Boa2apus

Tena.: 00800 1114920

E-meln: deltasport@lidl.bg

IAN 507028_2507

BHocumen

Monsg, 06bpHeme BHUMAHUE, Ue caegBawusim
agpec He e agpec Ha cepBu3a. MupBo ce cBbp-
»keme ¢ 2openocoueHus cepBu3eH ueHMbB.

AEATA-CNOPT XAHAEACKOHTOP 'MBX
Bpazekamn 6

22397 Xaméype

lepmaHus



* Kamo ¢u3zuuecko auue - nompe6umen,
He3aBucumo om Hacmosiwama mbpaoBeka
2apaHyus, Bue ce noazB8ame om npaBama

Ha 3akoHoBama eapaHyus, npegocmaBeHa
om 3akoHa 3a npegocmaBsHe Ha yudpoBo
cvgopkaHue u yudpoBu ycayau u 3a npogak-
6ama Ha cmoku /3MLUCLYMNC/. Mo-cneyuanHo
Bue umame npaBo npu HecbomBemcmBue

Ha cmokama ga 6bge u3BbpweH peMoHm

UAU 3aMsHa no Baw u36op, ocBeH ako moBa

€ HeBb3MOoXHO uAu e cBbp3aHO ¢ Henponop-
UUOHOAHO 20AeMU pa3xogu 3a hpogaBaua. Bue
umame npaBo Ha NPONOPUUOHAAHO HOMAASIBa-
He HO UeHama UAU Ha pa3BansiHe Ha gozoBopa
NpU HaAUYUE Ha ycAoBusima Ha UA. 33, an. 3

om 3MLCLYIMC. YenoBusgma u cpokoBeme Ha
3akoHoBama 2apaHyus ca peeraMeHmupaHu
8 2naBa mpema, pasgen llu lll u 8 2naBa uem-
B8vpma Ha 3MLCLYNC.

IAN: 507028_2507

CepBu3zHo o6caykBaHe bbaeapus
Ten.: 00800 1114920
E-melin:  deltasport@lidl.bg

BG
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Zuyxapnthpia!
Me tnv ayopd cag emAEEaTe Eva mpoiov un-
Qg moiotntag. EEoikelwOeite pe To mpoidy, mpiv
10 XpNnoIpoToINCETE Yia TTPWTN $opd.
AlaBAacte MPOGEKTIKA TIG 03NYyieq
XP11ONG TOU aKoAouBoUV.
Xpnoiyoroleite To MPoidv povo cUpdwva pe Tov
Tpomo meplypadnq kai yia ta media epappo-
yng mou avadépovtal. GuAdEte Tiq mapouoeq
odnyieq xpriong. Mapadwaote 6Aa ta cuvodeu-
TKA €yypada OTav MapaXwpEITE TO MPOIdV o€
Tpitoug.

Napadotéog eEomAIGHOG
1x cavida bodyboard
1x 0dnyieg xpriong

TeXvika XapaktnpIoTIKa

Alaotdoeig (Gouckwuévo):
mep. 70 x50 x 12 ek. (M x M xY)

@ Méeyioto doprio: 40 kg

Huepopnvia KaTaokeung
(MAvag/Etog): 12/2025

Aia Ttou mapdévtog, n Delta-Sport
c Handelskontor GmbH dnAwvel 6ti to
Tapov mPoidv MANPEoi TIq BacikEg
amaItHoEeIq Kal Toug AoImoug OXETIKOUG
Kavoviopoug.

MpofAendpevn Xprion

AuTo t0 TTPOoIdV gival €va maixvid yia maidid ano
3 ETWV KOl EMITPETETAI VA XPNOIUOTIOIEITAI 0TO
VEPO HOVO amd €va ATOHO We pEYIoTO Bapog 40
KIAG. To Tpoidv mpoopidetal yia IBIWTIKA XPHoN.
To mpoi6v dev amotelei BoRONUa yia T0 KOAUPTTI
N TIPOIOV yIa XEIMEPIVO ABANKA, EVW Eival KATAA-
AnAo povo yia koAupRntég!

Aev eival KaTAMNAo yia maidid kAtw Twv 3 ETWV.
Mpoeidonoinon! H emddveia xpriong eivain
mAeupd, otou Bpiokovtal ol AafEs.

40 GR/CY

Ynodei&eig acpaleiag

A KivSuvog-6avarog!

o Mnv adrvete moté ta maidid Xwpiq emiBAewn
e To UNIKO ouokeuaaiag. Ymapxel Kivéuvog
aodutiag.

* [poeidomoinan. Na xpnoipomoleital yévo oe
VEPA OTTOU TTATWVEI TO AISI KAI UTIO TV €M~
BAeyn evnhikou. Mmopei va xpnaoipormoleital
T0 MOAU amo €va ATopo.

« [poeidomoinon. Kapia mpootacia améd
TIVIYHO!

« [poeidomoinaon. Ta UAIKA cuckeuaaiag Kal
otepéwang 8ev amoteAoUV LEPOG TOU TIal-
XVvI810U Kal Ba mpémel, yia Adyoug aodaleiag,
va amopakpUvovTal mAvTd, mPotoU To TPoioV
KaTaAngel wg maiyvidl ota XEpIa Twv MaISIwV.

A Armroduyn VMKWV Znpiwv!

» 'O\a ta poucKwTd TMPOIoVTa eival euaioOnta
07O KpUO. Mnv avoiyete Kol GOUCKWVETE,
AoITIOV, TO TIPOIGV TIOTE G BEPHUOKPATIES
Kdtw twv 15°C!

o Edvn mieon aépa augnBei katw amo Tov
Ao, mpémnel va eElgoppomnnOei avaAoywg pe
€KKEVWOI TOU Q€pal.

o To mpoiodV - eIBIKA dTav €ival GOUCKWHEVO
- dev eMTPEMETAI Va EpXETal OE eMadr e
METPEG, XAAIKIA 1) dIXUned avTIKeipeva, oute
Kal va Tpietal r va Tpaiétal amé moubevd,
KaOwg, o€ avTiOeTN mepimTwon, EVOEXETAI Va
TPOKANBOoUV ZnHIEG 0TO UAIKO.

o Eiodyete pévo katdAAnAoug aviantopeg tpo-
umag otig BaABideq aodaleiag. Ze avtidetn
nepimtwon, ol BaARideg pmopei va umootolv
gnuid.

o Mnv dpouckwvete T0 IPOIGV uEPBOAIKA,
KaOwg, o€ avTiOeTn mepimTwon, Undpxel
Kivduvog va aKIoTOUV 01 padEG GUYKOAAN-
ong. Metd to doUokwpa, KAEiVETE KAAA TIG
BaABideq.

o Anodelyete tnv enadn e aixunpd, Zeotd,
HUTEPA 1 EMIKIVEUVA AVTIKEIPEVQ.

* [pIv amé KaBe Xprion, EAEYXETE TO TIPOIOV
yia meavég BAdReg i pOopég. To mpoidv emi-
TPETETAI VA XpNoIoToleital Hovo oe dploTtn
Kataotaon!



®oUvckwpa

MPOEIAOMOIHEZH!

+ Qouokwvete MAvta KaAd 6Aoug Toug agpo-
Oahdpoug!

» Anodelyete 10 UTEPBOAIKO GOUCKWHA TWV
agpoBaldpwy, EISANWG uTdpxel Kivduvog
umePTAVUONG 1 AKOKN KAl OKIGIHATOG TWV
padwV CUYKOAANONG.

o Mnv poucKWVETE PE TO OTOWA.

* [0 10 $oUCKWHA TOU TTPOIBVTOG, XPNOIHOTIOI-
eite ouvnBeIq TPOTEG MOdIoU 1 TPOUTIES BI-
TTAOU €UBOAIGHOU pE aVAAOYOUS OVTATITOPEG,.

* [0 10 $oUoKWHa TOU TTPOTIGVTOG, PNV

XPNOIYoTIoIEiTE CUUTIEDTH, OUTE Kal PIdAEq

oupmeopévou aépa. Kati tétolo eviéxetal va

TIPOKAAEDE! ZNUIEG OTO TIPOIOV.

01 8dhapol Ba mpémel va pousKwvovTal Je

agpa opoidpopda Kai dIadoxIKd.

» Qouokwote Toug Balduoug Hovo Tdoo, Wwate
META TO POUCKWHA N ECWTEPIKI TTAEUPA Va
mapapével ENadppwg KUPATIOTH.

DoucKWOTE TOUG AEPOOAAGHOUG HE TNV EENG
ocipd (Eik. C):

1.- Akpo (1)

2. - Emdaveia Eamdwpatog (2)

Mepiote Toug agpoBaldpoug pe agpa Kal KAei-
ote ta nwpata (Eik. A).

Ekkévwon agpa

lMa ypriyopo Eepolokwpa Twv agpodalduwy,
avoiEte ta nwyata (Eik. B).

AmnoOnkeuaon, Ka0apIoHAg

AmoOnkeUeTe TO TIPOIOV MAVTOTE OTEYVO, KaBa-
PO kai EepolokwTo o€ BepUoKpacia Swyatiou.
Katd tnv amobrikeuon, ol BaARideg Oa mpémel
va gival mavta KAEIoTEG,

Katd tnv amoBrikeuon Toug XeINEPIVOUG PNVES,
MV TOTIOBETEITE EMAVW OTO TPOIGV aIXUNEd
CGVTIKEIUEVA KAl YNV TO TIEPVATE HE TAAK.
KaBapiote povo pe vepod Kal 0Tn CUVEXEID OTE-
YVWOTE TO TPOIOV e €va Tavi KaBapiopou.
ZHMANTIKO! Mnv ka®apidete OTE T0 TPOidV
HE I0XUPA KaBapIoTiKd.

Yrodei&eig wg mpog tnv
améppiyn

S AmnoppimteTe TO MPOIGV Kal T UAIKA
% OUOKeuaaoiag oupdwva e Tig IoXUou-
o€eq TomkeEG mpodiaypadég. Alatnpeite
T UNIKG 0UOKeUuaaoiag (0Tmwe 0akoUAeq
pepBpavng) pakpid amod ta maidid. Ma mepaité-
pw Mnpodopieg amdppIPng ToU XpNOIKOTIoIN-
MEVOU TIPOIGVTOG UMTOPEITE VA EVNHEPWVEDTE
amo Tnv Kolvatnta f Tn SnpoTikn dioiknon.
AmoppITITETE TO MPOIOV KAI TN CUCKEUATIa Ue
$IMiké TTpog To ePIBAAAOV TPOTTO.
0 kwd1kOG avaKUKAWGONG XPnoIpeUel
) om onuaven Siadopwv UAIKWVY yia TV
YY  €Mavaypnolpormoinon oto KUKAwua
avakUkAwong. O KwdIKog amoteleital amo €va
OUMBOAO avVAKUKAWGONG VIO TO KUKAWHA
a€lomoinong kai évav apiBuo, o omoiog
EMONHAIVEI TO UAIKO.

Ynodei&eig oXetika pe thv
gyyunon kai t diadikacia o£pfig
To mpoidv €xel KATAOKEUAOTEI e PEYAAN TTpo-
ooxn kai umo ouvexn éheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéxel o€ 18100teq
teMIkoUg TEAATES Tpia XpOVIa yyunon yid auto
T0 MPOIGV amd TNV NUEPOUNVia ayopdg (Sidpkela
eyyUunoewg), cUudwva e Toug akdAoudoug
0poug. H eyyinaon 1oxuel pévo yia opdipata
UNIKwv Kai emeEepyaaiag. H eyylnon dev mepl-
AapBdvel eEaptrpaTa, Ta omoia UTTOKEIVTAI €
duoioloyikr $Oopd Kal, CUVETWG, BewpouvTal
dOeIpopeva eEapTApaTa (. ymatapieg), oute
Kal elBpaucta eEaptApata, Y. SIaKOTTeg,
OUOCWPEUTEG N €E0PTAMATA KATAOKEUAOHEVQ
amo YUaAi.

AEloeIg amd autr thv eyyunon amokAgioval,

0€ TIEPITITWON TIOU TO TTPOIGV XPNCIHOTIOIRONKE
€ohaApEva i KATAXENOTIKA i) SEV Xpnalloroln-
Onke ota MAaiola Twv MPOBAEMOUEVWY OPWV 1) TOU
TipoBAEMOEVOU EUPOUG XPRONG 1) deV EXOUV TN-
pnOci mpodiaypadég Twv 0dnyIWV XpProng, EKTOG
Kal €av o TeAIkdG meAdtng amodei&el 6t udiotatal
oddApa UNikoU i eme€epyaaiag, To omoio Sev
odeiletal o€ pia amo TI§ wg Avw KATACTACEIS.

GR/CY g



01 a€1woeIg eyyURoEWS IGXUOUV HOVO EVTOG TOU
XPOVoU eyYUROEWS Kal e TNV UToROAA TG yvi-
olag andédeiEng ayopds. MapakaAeioOe, Aoimdvy,
onmwg GUNdEeTe T yviiola amodeIgn ayopdq.
Le mepimTwon mapamovwy, ancubuvbeite apxi-
KA otnv KAtwOi avoixth ypauun thAedwvikng
eEumnpétnong f emMKoIvwVNAoTe padi pag péow
email. Edv udiotatal Oépa eyyunoewg, Oa emi-
oKeudooule 1) 6a avTIKATAoTHoOUUE dwpedv
10 MPOI6V i Ba emaTPEPOUpE TO TTOGO AYOPAg
- oUpdwva pe TNV Kpion pag. Aoimd Sikalwpata
€K TNG eyyUnRoewg dev udiotavtal.
Ta vopipa Sikalwpatd oag, e181KA ol a§Iwoelg
EYYUNOEWG £VAVTI TOU EKACTOTE MWANTH, deV
nieplopidovtal Adyw tng mapouaag eyyunaong.
*Me TV aVTIKATAGTAoN TNG CUCKEUNS, OUK-
dwva pe To NOMO 2251/1994, Eekivdel ek véou
n mepiodoq tng eyyunong. Metd tnv ARgn tng
£YyUnong MPoKUTITOUCEG EMIOKEUES gival e
KOOTOG.
IAN: 507028_2507
T¢pPig ENNGBa

Tel.: 00800 490826606

E-Mail:  deltasport@lidl.gr
@ 58pBIg KiTpog

Tel.: 8009 4241

E-Mail:  deltasport@lidl.com.cy

*1oxUel povo yia tnv EANAaSa
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